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0 ב'כער זײנצן גצדרוקט 
אויף ספעציעל פאפיר - וועלען-רענאזש - 


נומערירט פון 1 ביז 70 


0 במכעה וװנצן גלדהוקט 
אויף ספעצועל פאפיר - רעזשוסטר - 


גוסערירט פון 71 ביז 100 


הילע און צײ כענונבגען פון מ. ‏ בא העלפער, פארוו 
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,דאָס געזאַנג פון ווילנער געטאָ" איז אַ זאַמל-בוך פון לידער געזונגען דורך דעם פאָלק אין 
דער טראַגישסטער תקופה פון אונזער געשיכטע. יעדע ליד איז אן אײיגנאַרטיקער און פיל דורכציילן- 
דיקער עדות פון דעם לעבן און קאַמף פון די ווילנער יידן אין געטאָ. אַרױסגעבנדיק דעם דאָזיקן 
זאַמלבוך לייגט דער ,פּאַרבאַנד פון די ווילנער אין פּראַנקרייך" אַ ווייטערדיקן ציגל אין דער 
געביידע פון דער צוקונפט, װאָס וועט װוירדיק און טריי פּאַראייביקן דעם אנדענק פון אונדזער 
אויסגעמאָרדעטער און חרובער ווילנע. 

נאָך ,ווילנער געטאָ" פון א. סוצקעווער, נאָך דער ,יזכור-אַנקעטע" -- ,דאָם געזאַנג פון 
ווילנער געטאָ", לידער געשאַפן און געזונגען אין אָנבליק פון טױיט, ביים דייטש אין די נעגל, 
דורך באַקאַנטע און אומבאַקאַנטע זין און טעכטער פון אונדזער פאָלק. אויסהויכנדיק זייערע 
לעצטע אָטעמצוגן, האָבן זי אויסגעזונגען געפילן און שטימונגען, װאָס זיינען ניט פאַרלאָרן 
געגאַנגען מיט די לופט-כװאַליעס װי דער לעצטער ווייגעשריי אָדער קרעכץ, אָבער, װאָס האָבן 
זיך געלאָזט פאַרגעדענקען דורך עדות אין דער פּאָרם פון לידער און דאַן פאַראײביקט ווערן. די 
לידער, װאָס זיינען פאַר זייער קלענערן אָדער גרעסערן קינסטלערישן װערט, קודם כל אַ לאַנג 
דערציילנדיקער היסטאָרישער דאָקומענט -- װעלן בייגעלייגט ווערן צו דער גייסטיקער ירושה 
פון אַ טראַגיש אומגעקומענעם אין אַ גורלדיקעץ תקופה, דור, און װועלן באַפּרוכפּערן נייע 
דורות, הגם, אונדזערע וויכטיקסטע צענטערן זיינען אויסגעמאָרדעט געװאָרן מיט זייער נאָכקום 
און מיט זייערע קולמור-אוצרות. 


דאָס האָט דער דיכטער-פּאַרטיזאַן ש. קאַטשערגינסקי --- איינער פֿון ,יונג-ווילנע" -- דעם 
גרויסן פאַרדינסט פון האָבן פאַרצייכנט, פארגעדענקט און געזאַמלט מיט אַזױ פיל מי די לידער. 
ש. קאַטשערגינסקי האָט דערמיט אויסגעפירט אַ וויכטיקע שליחות און געגעבן אַ גרויסן ביי- 
שפּיל :1 דעם 55 װאָס די ניצול-געװאָרענע דאַרפן דערפילן לגבאי די טױיטע. זאָל ער דאָ 
געפינען דעם אויסדרוק פון אונדזער אָנערקענונג. 
,ווילנער געטאָ" איז געווען דאָס ערשטע גרעסערע פאַרעפנטלעכטע װוערק אִין דער גע- 
שיכטע פון אונדזער מאַרטירערטום אונטערן נאַצישן האַקנקרייץ. קוים אַ יאָר איז אַ דורך און 
- עס האָבן זיך שוין באַװויזן אין פאַרשידענע לענדער, מערערע ביכער פון דעם מין הן ועגן 
ווילנע, הן וועגן אַנדערע שטעט און פּלעצער, ווו ס'איז אַריינגעדרונגען און װו ם 'האָט געבושע- 
וועם די היטלעריסטישע באַרבאַרײ. דער , פאַרבאַנד פון די ווילנער אין פראַנקרייך,, איז שטאָלץ, 
;װאָס אויף אים איז אױסגעפּאַלן די מיסיע צו לייגן דעם ערשטן שטיין און אויפצוועקן נייע 
איניציאַמיוון מיטן געגעבענעם בײישפּיל. : 
,דאָס געזאַנג פון ווילנער געטאָ? איז דאָס ערשטע װערק פון אַ צווייטן מין. די לידער גיבן 
איבער וי אַזױ דאָס איבערגעלעבטע, איינצלנע עפּיזאָדן פון איבערגעלעבטן, זענען געזען און 
געפּילט געװאָרן דורך פּאַרשיידענע כאַראַקטערן, דורך פאָרשטייער פון די פּאַרשיידנסטע סאַ- 
ציאַלע שיכטן. פאראַן לידער, װאָס דערהויבן זיך אויף דער מדרגה פון קינסטלערישער שאַפונג; 
פאראַן לידער, וא געהערן צו דער קאַטעגאָריץ פון אונדזער פּאָלקלאָר; פאראַן לידער, װאָס מען 
װאָלט אפֿשר אין אַנדערע באַדינגונגען נישט געקאָנט באַצייכענען וי שיינע ליטעראַטור אין דעס 
פאַל זיינען זיי אָב ור אַלע אַן אומאויסשעפּלעכער קװאַל פון ניט אָפּשאַצבאַרע ידיעות. דאָס װאָס איז 
געשען און װוי אַזױ מענטשן האָבן עס איבערגעלעבט איז אַזױ שווער צו באַגרייפן, אַז איין פאָרם 
פון מענטשלעכן אויסדריקן זיך געניגט ניט. מען דאַרף זאַמלען און ברענגען אין 0 עפנטלעכ- 
קייט אַלע אופנים און פּאָרמען, אין וועלכע אונדזערע מאַרטירער האָבן פּאַרצייכנט זייערע גע- 
דאַנקען און געפילן. 
כדי נישט אפּצוטײלן די טראַגישע עפּאָכע, פון היינט, פון דעם קאַמף װאָס די שאירות 
הפּלטה פּירן ווייטער, האָבן מיר באַרײיכערט די זאַמלונג מיט צוויי כאַראַקטעריסטישע לידער 
פון אונדזער באַרימטן דיכטער-פּאַרטיזאַן א. סוצקעווער, הגם די לידער זיינען ניט געזונגען געװאָרן 
אין געטאָ און געשריבן געװאָרן שפּעטער. מיר האָבן אויך צוגעגעבן אילוסטראַציעס פון מ. באַ- 
העלפער פון ,יונג-ווילנע" געצייכנטע אין פּאַריז און, אַ ליד פון מנחם ריגער. 
די צוגעגעבענע לידער און די אילוסטראציעס זיינען אַ גייסטיקע פאָרזעצונג פון , געזאַנג 
פון ווילנער געטאָ". 
ניט בלויז שטעלן אַ ווירדיקע מצבה די טויטע איז אונדזער מיין, ווייל, ,אַ פאָלק, װאָס 
אַרגעסט זיינע טויטע, איז פאַרמישפּעט צו אונטערגאַנג" (זשיל געד). מיר בויען ווייטער אַ ניי 
עבן און נויטיקן זיך, וי אין לופט, עס זאָל גאָרניט פאַרגעסן ווערן פון געשעענעם. 
דעריבער איז קיין אנשטרענגונג נים צו שווער. 


יב 
ל 
נ- פיינשטיין. 


וויצע-פארזיצער 
יאַנואַר, 1947. פון פּאַרבאַנד פון די ווילנער אין פדאַנקרייך 


ה ק ד מ ה 


די דייטשע אֶקופּאַציע מיט אירע אַלע סיסטעמען, (געטאָס, קאַנצלאַגערן, פאַרניכטונגס-לאַגערן א.ד.ג?.) וועגן דעם איז אומענלעך צו געבן אַ 
וועלכע ניט אין פאָרשטעלונג מיט געווענלעכע װוערטער אויף אַ געווענלעכער מענטשלעכער שפּראַך. 

אַלע באַשרײיבונגען, דאָקומענטן און בילדער װועלן דעם גרויל ניט קענען שילדערן מיט זיין נאַנצן פארנעם. וער עס איז אַליין ניט 
בייגעווען, װעט ניט קענען באַנעמען מיטן פּשוטן שכ? װאָס פּאַראַ בלוטיקע קאשמאַרן מיליאָנען מענטשן האָבן דאָ איבערגעלעבט. איצט, ווען 
איך טו אַ קוק אויף צוריק, גיב איך אָפּט אַ קלער : װאָס איז דאָ געשען מיט אונדן ? 


וי האָבן מיר געקענט אַזױ לעבן און שטאַרבן ? 


אַפילו פאַר די יעניקע וועלכע האָבן איבערגעלעבט די געטאָס און קאָנצלאַגערן, װעט עס מיט דער צייט אויך ווערן אַ רעטעניש ניט צו 
באַשיידן. וויניק דאָקומענטן זענען פּאַרהיט געװאָרן, כדי צו באַקומען אַפילו אַ טיילװייז בילר פון דעם פאַקטישן, אָפיציעל-רעכטלעכן 
און שטייגערישן לעבן פון די יידן אין די אקופּירטע געביטן. דערפאַר, מיין איך, װעט זיין אַ גרויסער צושטייער פאַר דער יידישער מאַרטירער 
און קאַמפּסזגעשיכטע, די לידער װאָס די יידן פון די געטאָס, טױטדלאַגערן און פּאַרטיזאַנקע, האָבן פון זייער טרויעריק האַרץ אַרױסגעברױזט. 


דאָס ליד, דאָס גלייכווערט?, דער שאַרפער וויץ -- האָבן באַגלײיט דעם יידן שטענדיק און אומעטום : וען ער איז גענאַנגען צו דער 
אַרבעט, ווען ער אַיז געשטאַנען אין ריי נאָך אַ שיסעלע זופּ, ווען מען האָט אים געפירט צו דער שחיטה און ווען ער אין געגאַנגען אין קאַמף. 

עס קומט אונדז אויס פאַר ניט נאַטירלעך, ווען דער אַקטיאָר אויף דעד. בינע אין אַ טראַגישן מאָמענט, הויבט פּלוצלונג אֶן צוֹ זינגען. 

-- אין לעבן קומט אַזױ ניט פאָר -- דוכט זיך אונדז, אָבער דאָס לעבן האָט געוויזן עפּעס אַנדערש. אין טאָג ווען די פּאַרטיזאַנער-מחנה 
אין ווילנער געטאָ האָט מאָביליזירט אירע קעמפער צו פאַרטיידיקן איר קאָמאַנדיר וויטענבערג -- האָב איך ניט אויפגעהערט צו פירן מיין טאָג-בוך, 
וויסנדיק, אַז באַלד קומט די לעצטע שעה מיינע. ווען מיר פּאַרטיזאַנער, זענען געשטאַנען פאַרבאַריקאַדירט מיט געווער אֹין די הענט און די 
געשטאַפּאַ האָט ניט ווייט פון אונדז אויפגעריסן אַ הויז, װי ס'האָבן זיך גענעסטעט אונדזערע פּאַרטיזאַנער, האָבן סוצקעווער, אָפּעסקין, הירש גליק 
און אַנד. שרייבער, באַװאַפנט מיט געווער, ניט איבערגעריסן זייער דיכטערישע שאַפונג. אין איין פּאַרטיזאַנער-אפּטײ? האָב איך דאַן געלייענט 
פּאַר די קעמפער ווערפעלס "40 טעג פון מוזא דאג". 


אין מאָמענטן, ווען ס'האט זיך געדוכט, אַז דער איינציקער, אומפאַרמײידלעכער סוף -- איז דער טויט, האָבן אין דער נשמה א ציטער 
געטאָן די ווערטער פון אונדזער יונגן דיכטער-פּאַרטיזאַן הירש גליק, , זאָג ניט קיינמאָל אַז דו גייסט דעם לעצטן װעג ! יי" 


מיר האָבן געזונגען. 


דאָס נעזאַננ האָט אונדזערע נשמות פאַראייניקט, געהויבן אונדזערע געפילן און אונדזערע מוסקולן געשטאָלט. 
אַפּילו, ווען מיר האָבן. געזונגען אַ טרויעריקס... דאָס טרויעריקע האָט אַנטװיקלט אין אונדז האַס און צאָרן, -- געזונטע געפילן, ועלכע 
האָבן גערופן צו טאַט, צו נקמה ! 


מיר קענען די אַװטאָרן פון כמעט אַלֶע לידער. אין אַ געווענ?עכער צייט װאָלט יעֹדער ליד מסתמא באַדאַרפט דורכמאכן א לאַננן װועג צו 
איר פּאָפּולאַריטעט. אָבער אין געטאָ האָבן מיד צונעזען אַ ווונדערלעכן פּראָצעס : -- אינדיווידועלע שאַפונג איז פאַר אונדזערע אויגן פאַרװאנדלט 
געװאָרן אין פאָלקלאָר. 


יעדע ניי-געשאפענע לידך, װאָס האָט אויפגעדריקט די געפילן און איבערלעבונגען פון דער מאַסע, איז דורך דער מאַסע נלייך אויפגענומען 
און פּאַרשפּרײט געװאָרן וי איר אייננס. דער שעפּער פון דעם פאָלקלאָר איז געווען די בלוטיקע צייט, דערפאַר איז די טעמאַטיק אין אַ געוויפן 
הינזיכט אײינאַרטיק, דערפאַר איז די פּאָרם -- ניט קיין געהובלטע, -- אַ פּשוטע, אָבער אַן אומיטלבאַרע און אמתדיקע. 

אמתדיקע... יב 


מען האָט אין געטאָ ניט געטאָרט רעדז קיין שלעכט װאָרט אויף דרי מערדער. פלענט אָנגיין א דייטש, פלעגט גלייך קומען דער סיגנאַל : 
-- עפּל ! 


ס1 


דאָס האָט געהייסן : ס'גייט אַ דייטש ! (עס נעמט זיך דערפון, װאָס ווינטערצייט פלעגן אָנקומען אין די ווילנער שפּיטאָלן פון פּראָנט 
פאַדפראָרענע דייטשן, ,וי פאַרפראָרענע עפּ?" פלעגט זאָגן דאָס פאָלק) אָדער ווען דער יידישער כאָר אין װוילנער געטאָ (אונטער א. סלעפּס 
אָנפירונג) האָט געזונגען ראָס ליד , שטילער, שטילער" האָט מען געמוזט דעם זאַץ , ס'פירן ווענן צו פּאַנאַר צו" איבערבייטן אויף , ס'פירן וועגן 


איצט אַהינצן" און אנשטאט , דאָס קינד גייט אויף פּאָנאַר" זינגען : , דאָס קינד נעמט צו דער האר". ס'האָט ניט געטאָרט דערמאָנט ווערן דאָס 


װאָרט , פּאָנאַר" כאָטש דאָרטן זענען שוין אומגעקומען 80 טויזנט קרבנות. 
-- ניטא קיין פּאָנאַר, ניט אמת, ס'איז אַן אױסטראַכטונג פון די באָלשעװיקעס -- פלעגן זאָגן די דייטשן. 


מען האָט געהייסן שפּילן טעאַטער. װאָס שפּילט מען ? פאַר אַן אומפּאָרזיכטיקן װאָרט דראָט פּאָנאַר. האָבן די אױטאָרן פון די טעקסטן 
געמוזט:שרייבן מיט רמזים. נעמט צום ביישפּיל בלויז די געמען פון די רעװי-פּאָרשטעלונגען אין ווילנער געטאָרטעאַטער : -- , קאָרענע יאָרן און 
וי צו די טעג". (איבערפראַזירונג פונעם יידישן װערם ,קאָרענע יאָרן און וויצענע טענ'). ,סמען קען גאָרניט ‏ ויסן', 
{משה האַלט זיך", אָדער דער נאָמען פון דער קליין - קונסטבינע : ,די יאָגעניש אין פּאַס" (געמאַכט אַ װאָרטשפֿיל פון , דיאגענעס אין פּאַס"). 
רערפאַר װעט איר זעלטן אין די לידער טרעפן דעםנאָמען ,דייטש". איר דערקענט אים אָבער, דעם מערדער, אינם הינטערטעקסט פון יערער שורה. 
אן אויסנאַם זענען בלויז די לידער, װאָס מען פלעגט זינגען אין געהיים. װאָלט מען געפונען באַ עמיצן דעם טעקסט פון די לידער, אָדער געהערט 
ויי זינגען װאָלט די געשטאַפּאָ צום טויט נאָך צוגעגעבן ספּעציעלע ענויים. 


דאָס טאָג-טעגלעכע יידישע לעבן אין געטאַ מיט אַלע באַגלייט-דערשיינונגען, וי תפיסה, טויט, אַרבעט, געשטאַפּאָ, יידישע מאַכטהאָבער, 
אינערלעכער שטייגער א. א"וו. -- האָבן אן אָפּשפּיגלונג אין אָט דעם בלוטיקן פאלקלאר און װעלן אַזױ אַרום העלפן דעם קומענדיקן געשיכטע- 
שרייבעד און פאָרשער, וי אויך דעם לייענער צו דערגרונטעווען די נשמה פון פאָלק, צו זייער האַס און שנאה צו די באַנדיטן און די באַציונג צו די 
אַייגענע יידישע מאַכטהאבער, צו די אייגענע פאַרעטער. 


וועגן מיינע לידער װאָס קומען אַרין אין דער זאַמלונג : 
ס'איז איבעריק צו זאָגן, אַז ניט קיין פּאֶעזיע דאַרף מען דאָרט זוכן, -- איך האָב זיך מיט דעם קיינמאָל ניט פארנומען. 


געשריבן לידער האָב איך נאָר ד אַ |, װען איך האָב דערפילט אַז אין אונדזער זינגענדיקן אוצר פעלן ד י לידער אִין וועלכע ס'האָט ‏ 


ויך גענייטיקט איך אין מיין סביבה. ניט יעדעדער האָט זיך צו אָט דער פּשוטער און וויכטיקער מלאכה געקענט צופּאַסן. 


אונדזער ציל איז געווען אַריינצוגעבן אין דער זאַמלונג די באַקאַנטסטע לידער פון װילנער געטאָ, לידער וועלכע האָבן דעהנאָך 
געװאַנדערט איבער אַנדערע געטאָס , לאַנערן און זענען ניט פּאַרגעסן געװאָרן אין פּאַרטיזאַנקע און אין טעג פון באַפּרייאונג. דאָס געזאַנג פון 
ווילנער געטאָ איז גלייכצייטיק. געווען דאָס געזאַנג פון יידישן פאָלק אין דער אַקופּאַציעדצײט. דערפּאַר מיינען מיר איז די באַזונדערע זאַמלונג 
װאָס מיר ניבן דאָ, ניט נאָר פאַר ווילנעד יידן, נאָר אויך פאַר אַלע יידישע לייענער און זינגער, 

ס'איז דאָס אייגנטום פון גאַנצן פאָלק. 


ש. קאַטשערגינסקי. 


ס'איז אצצװוען 
אַ זושערטאַגא 


טעקסט: ר. גלע זצר מוויק: 2; 


אי 1 16 עס איז געווען אַ זומער-טאָג, 
תב 2 - בש 1 ןע וי שטענדיק זוניק שיין. 


א ש"ן נק- דיק -שטעת װױי טאָג מער- זן א וו - אע א עס און די נאַטור האָט דאַן געהאט 
עס אן צו צען- אץ שעער סאי) לאוג זך װג די האט אן - צו' - אע אין זיך אַזויפיל חן. 
/ עס האָבן פייגעלעך געזונגען, 


אש אי אי אָי רישע ןנע פדיילעך זיך אַרומגעשפּרונגען, 

הע -. + 4 2 {2 יש י/ הע - קיבע יד .עקעט פצהורעקנקט-שעקנאנינמזנדאעיצצט ' 7 מי. אין געטאָ האָט מען אונדז געהייסן גיין. 

עס חן פיל אױ א זיך אין האט- אש דאן האָט טור- (א די : 

ילע שטין א זך װאָלט װײט- צע אוחז אוף דיק- קג - קו זיך הלט אך, שטעלט זיך פאָר װאָס ס'איז פון אונדז געװאָרן, 
: פאַרשטאַנען האָבן מיר -- ס'אִיז אַלץ פאַרלאָרן. 

ס'האָט ניט געהאָלפן אונדזער בעטן, 

אַז מ'זאָל אונדז איצטער רעטן. 

מיר האָבן פּאַרלאָזן אונדזער היים. 


אען"-שפחו: אע- רומ - א זיך איק - דו גצ|- װן- אע לעך- אע- פיי בן - האָ 


זערירע דע יק -ע דער עי ש . דעל-קע נט-זב *יך בן-הא שלעפט : 
: געצויגן האָט דער וועג זיך לאַנג, 


ם'איז שווער געווען צו גיין. 
מיר דוכט, אַז קוקנדיק אויף אונדז, 


(זיםמננפטן 
: ; : צעוויינט װאָלט זיך אַ שטיין. 
+שששטעלט אַ -- אע זי סן - הי - גע אווזו מען האט טא - גע אין גענאַנגען זענען זקנים, קינדער, 
{ גאָס אאן א סן- מפלאָ- גע בקט לעך- טעעש אין וי צו דער עקדה רינדער. 


מענטשנס בלוט געפּלאָסן איז אין גאַס. 


איצט זיינען אַלֶע מיר פאַרשפּאַרטע, 
פאַרפּײניקטע פון לעבן אָפּנענאַרטע. 

ווער אָן אַ טאַטן, אָן אַ מאַמען, 

זעלטן וער עס איז צוזאַמען. 

דער שונא האָט דערגרייכט זיין גרויסן ציל. 


: 
ר אק א בור לק 
( יש זאהן יק מומחו 4 } וממעמ עו הענמת + ער יש 
מֶען וא- צו איז עס װער טן ‏ זעל מען-מא א טן- טא א אן װער ד|-לא געוועזן זיינען מיר צופיל, 
7 א א באַפּױלן האָט דֶער האַר, 
צו ברענגען יידן פון אַרום, 
און שיסן אויף פּאנאַר. 
פּוסט זענען געװואָרן שטיבער, 
אָבער פול דערפאַר דִי גריבער. 
דער שונא האָט דערגרייכט זיין גדויסן ציל. 


אַױף פּאָנאַר איצט זעט מען אויף די ועגן 
זאַכן, היטלען דורכגענעצט פון רעגן. 

דאָס זענען זאַכן פון קרבנות, 

פון די הייליקע נשמות. 

די ערד האָט זיי אויף אייביק צוגערעקט. 


און איצט איז ווידער זוניק-שיין. 
שמעקט פּראַכטפו? אַלְץ אַרום 

און מיר זיינען פאַרפּייניקטע 

און ליידן אַלע שטום. 

אָפּנעשניטן פון דער וועלט 

מיט הויכע מויערן פאַדשטעלט, 

אַ שטראַל פון האָפענונג דערװועקט זיך קוים, 


טעקסט -- ריקלע גלעזע 


דאָס ליד איז געשריבן געװאָרן נאָכדעם װוי די ווילנער וידן זענען אַריי אווסגעמאָרדעט געװאָרן 10 קילאָמעטער פון ווילנע, ביום דערפל פאָנאַר 
געטריבן געװאָרן אין געטאָ (6-טער פעפּטעמבער 1941) און א טויפ פון וי א 
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פארװאָס איז דער הימך 


טעקסט: ל. אָפּעסקין 


המט . השעהנצט' (נתעשנצף קקופטצן קסנהה. בס גטשון + השתקקפפמעקיעסן 
24 ז זעעדת { תב עי ינע הע { גנ |י הו ע. ר ין 
1 יש יי שש ןא / 


יי 
חת - אוש 4) 


יהה קע יט = ככ א א אאס 
ר 


2 ואסטעט) ‏ /ק2 .בק קענעם) הענציה הפהטעהן נעצזי. בוט הי , יוו עפמתפעתן הנה 
:יי יע 4 שן ‏ ששן אס 
בע טנמעכה, 31 לעטי.נ-יקוטיעמאפינאגה. = גב וען. 071 - 
(גבייזשנטצהפקטעהושנפין. 


ײא א די יפון יהי איז װאָס פאד 


כַּעס אין און ביז הײַנט רעט-כמו- פאר , 


די 
כנס אן און בין הײַנט רעט-במו-פאר טע-דױ קוּ- טי 


ליו יב אַפּעסקין, 

געבוירן אין 1908 אין ווילנע. אַביטוריענט פון ווילנער וידישן לערער- 
פעמינאַר. געווען אַ לערער אין דער ווילנער פּראָװינץ. פאַר זיין רעװאָ- 
לוציאָגערער טעטיקייט װוערט ער אַרעסטירט און פאַרמשפּט אויף צװוי ואָר 
תפיסה ; עס װערט ביי אים אויך צוגענומען די רעכט צו זוון א לערער. 

אין יאָר 1959, באַװײיזן זיך אין דער יידישער סאָוויעטישער פּרעסע 
אָפּעסקינס לידער -- צאַרטע און פאַרחלומטע, כאטש זויער טעמאַטיק אוו אַ 
רעװאָלוציאָנערע און קעמפערישע. 

אָפּעסקין ווערט פּאָפּולער דורך זיינע איבערועצונגען פון די 
פאָוועטישע לידער אין וודיש פאַר ייודישע כאָרן. 

אין געטאָ איז ער איונער פון די שעפער פון די ערשטע פּאַרטיזאַנער- 
גרופּעס. 


רוסיש- 


מוויק : שגויצטישער מאָטיוו 5" 


פאַרװאָס איז דער הימל? געווען נעכטן לויטער, 
פון פרייד האָט געשיינט יעדע גאַס, 
פאַרװאָס איז די זון, אזא ליכטיקע רויטע, 
פארכמורעט היינט בייז און אין כעס ? 


עס וויינט היינט דער הימ?, דאָס הויז און דאָס געסל, 
עס טרויערט דאָס האַרץ שטילערהייט, 

צי קען מען פּאַרגעסן, וי קען מען פאַרגעסן 
פּאַרגאַנגענע שעהן פון פרייד ? 


ויש אויס דיינע טרערן, פאַרגעס דיינע זאָרגן 
צו טרויערן איז ניט כדאי, 

ס'קען זיין שוין אַז מאָרגן, קען זיין שוין אַז מאָרגן 
זאָל אויפשיינען זון אויף דאָס ניי ! : 


טעקסט -- ל. אָפּעסקין 


אַפּעסקינס לידער ,באַגין , אדער ייד פון מאַלינע, אַ. אַנד., װאָס זענען 
אַנגעשריבן געװאָרן אין ווילנער געטאָ, זענען דורכגעואפּט מיט בענקשאַפט 
צו דער פרייהייט װאָס דאַרף קומען. 

דעם דריטן יולי 1944 האָט די גרופּע פּאַרטיזאַנער, אין ווילנער קאָנצלאַגער 
ה.ק.פּ. צװישן וועלכע אָפּעסקין האָט זיך געפונען, זיך געגרייט אַרויסצורייסן 
און זיך פאַראיוניקן מיט דער רויטער אַרמיו, וועלכע איז שוין געשטאַנען הינטער 
דער שטאָט. געשטאַפּאָ האָט אָבער דערשפּירט דעם אויפברויז צװישן די יידן 
און אין קאַמף קעגן די מערדער איז אויך געפאַלן דער דיכטער- פּאַרטיזאן לייב 
אַפּעסקין. אין עטלעכע טעג אַרום איז ווילנע באַפרייט געװאָרן. ּ 

דאָס אויבנגעבראַכטע ליד האָט ל. אָפּעסקין אָנגעשריבן, ווען ס איו אויסגע- 
בראַכן די דייטש-פּוילישע מלחמה. אין ווילנער געטאָ האָט מען עס געזונגען זייער 
אָפט. 


0 


ארויש איד אין ווילוצ 
א וייער באַפצצב.. 


מוזיק. רוסיש פאָלקטל ד 


טצקסט:מהבר אומבאַקאַנט 


9 אפּריל 1945, האָט די געשמאַפּאָ צונויפגענומען די לעצטע 4000 יידן 
פון דער ווילנער פּראָװינץ אונטערן אווסרווד, אַז זיי האַלטן אָן קאָנטאַקטן 
מיט די פּאַרטיזאַנער פון די אַרומיקע וועלדער און. צוליב דעם ווערן זי 
אַריבערגעפירט אין קאָװונער געטאָ. דער צוג איז אָבער דערגאַנגען נאָר ביז 
דער סטאַציע פּאָנאַר. 

סי יידן -- דערזעענדיק, וווהין טמ האָט זיו פאַרפירט און װאָס עס דראָט 


אַדױיס איז אין ווילנע אַ נייער באַפעל 

צו ברענגען די יידן פון שטעטלעך, 
געבדאַכט האָט מען אַלע פון יונגע ביז אַלְט, 
אפילן אויך קראַנקע אויף בעטלעך. 


צונויפּנעשפּאַרט האָט מען דעם לאַגער, 
מען האָט זיי גענומען סאָרטירן : 
אִשמענער יידן אין ווילנע צו בלייבן 
אוך סאָלער אין קאָוונע צו פירן. 


אַרויסגעפירט האָט מען פון לאַגער 

יונגע און פרישע קרבנות, 

אַריינגעשפּאַרט האָט מען זיי אַלעמען גלייך 
אין די זעלבע פאַרמאַכטע װאַנאָנעס, 


דער צוג איז זיך לאַננזאַם געפאָרן, 

געפייפּט און געגעבן סירענעס. 

סטאַנציע: , פּאָנאַר"--דער צונ שטעלט זיך אָפּ, 
מען טשעפּעט דאָרט אִפּ די װאַגאָנעס . . . 


זיי האָבן דערזען, אַז מען האָט זיי פאַרפירט, 
מען פירט צו דער שרעקלעכער שחיטה, 

זיי האָבן צערבראָכן די טיד פון װאַגאָן 
צוזאַמען געפּרװוט מאַכן פּליטה. 


זיי האָבן געוואדפן זיך אויף דער געשטאַפּאָ 
און זיי די קליידער צעריסן, 

געבליבן איז ליגן לעבן די יידן 

עטלעכע דייטשן צעביסן. 


ס'האָבן די געטאָס פון דער פּדאָווינץ 
געגעבן פיר טויזנט קרבנות 

און אָפּנעפירט האָט מען די זאַכן פון זי 
צוריק אין די זעלבע װאַגאָנעס. 


מחבר -- אומבאַקאַנט 


איבערגעגעבן : שיינע קליינבערג. 


זיי, האָבן זיך געװאָרפן אויף זייערע מערדער מיט שטעקנס און אויזנס און 
אפילו זיך איינגעביםן אין זייערע גאָרגלען. אייניקע פון די מערדער זיינען 
דערהרגעט אָדער פאַרווונדעט געװאָרן. עטלעכע צענדליק יידן האָבן זיך אַזוי 
אַרום באַװיזן צו ראַטעװען. די רעשט איז אויסגעשאָסן געװאָרן. אַַ טויל 
מלבושים פוּן די אומגעקומענע יידן, באַפּלעקטע מיט בלוט אוו אָפּגעשיקט 
געװאָרן אין ווילנער געטאָ. 
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ישי 2 7 


שצקסט. ל. װאָלפֿסאָן מויק: א. אָלשאנצצקי 


מות- תמי אן אײַסט. פן שטאָט /נצ  -‏ ויל ווילנע שטאָט פון גייסט און תמימות, 
ווילנע יידישלעך פאַרטראַכט, 

; װו עס מורמלען שטילע תפלות, 
שטילע סודות פון דער נאכט. 

! אָפּטמאָל זע איך דיד אין חלום 

הוט עס סֶ 5 
- א בוש =--/--8 היס געליבטע װילנע מין 
און די אַלטע ווילנער געטאָ 


אין אַ נעפּלדיקן שיין. 


שש נצת 


ווילנע, ווילנע, אונדזער הײימשטאָט, 
אונדזער בענקשאַפט און באַגער... 
אך וי אָפּט עס רופט דיין נאָמען 
פון מיין אויג אַרױס אַ טרער. 
ווילנער געסלעך, ווילנער טייכן, 
ווילנער וועלדער, באַרג און טאָל, 
עפּעס נאִיעט, עפּעס בענקט זיך 

נאָך די צייטן פון אַמאָל. 


כ'זע דעם וועלדעלע זאַקרעטער 


טרצר אַ רוס - אַ אוג פן פון מען- נא דאַן הפֿט / 


אין זיין שאָטן איינגעהילט, 
ווו געהיים עס האָבן לערער 
אונדזער וויסנדורשט געשטילט, * 
ווילנע האָט דעם ערשטן פאָדעם 


פון דער פרייהייטס-פּאָן געוועבט 
און די ליבע קינדער אירע =- 


מאָל אַ פֿון ט- ציַ די נאָך ציך בצוקט פעק-צ יצט-נאָ פעס- צ שאָל 
מיט אַ צאַרטן גייסט באַלעבט. 


צו וא ננ: 


ווילנע, ווילנע, אונדזער היײימשטאָט, א. אַ. װו. 


טעקסט -- ל. װאָלפּסאַן 
מוזיק -- א. אָלשאַניעצקי 


אין ווילנער געטאָ איו דאָס ליך פוֹן יידיש-אַטעריקאַנישן שרויבער ל. צוערשט אויסגעפיוט געװאָרן אויף דעם רעפּעראַט פון ש. קאַטשערגינסקי אװוילנע 
װאָלפסאָן (געדרוקט געװען אין י. יעשורינס זאַמלבוך אווילנע.) געזונגען ‏ אין דער יידישער ליטעראַטור/, איז געװאָרן פון די פּאָפּולערסטע לידער אין 
געװאָרן אין דער רעדאַקציע װי מיר ברענגען עס דאָ. דאָס ליד װאָס ‏ אין װולנער געטאָ. אָפט פלעגן זיך פאַראַנשטאַלטונגען עפענען מיט זינגען דאָס לידי 


אצצטאָ 


מיר שטייען ביי די ווענט 

און שטייט דאָס האַרץ אויך אַ פאַרקלעמטע, 
מיט אַראָפּגעלאָזטע הענט, 

װי ביי אַ וויינענדיקער ווערבע. 


עס קוקן אויגן שטאַר : 
און זינקען איין טיף אין דער ווייטקייט, 
עס שטעקט אין זיי דער צער, --- 

אַן אייביקייט, 


נאָר שוועד צו זען די וועלט 
דורך ענגע מויערן, 

דעם בליק האָבן פאַרשטעלט 
די געטאָ-טױערן. 


פאַרמאַכסט די אויגן נאָר, 

דאַן זעסטו אַלץ וי אין אַ חלום, 
ס'דערשיינט וי אויף דער װאָר 
און קלאָר די וועלט. 


צטוזא ננב; 


געטאָ ! 
דיך פאַרנעסן װע? איך קיינמאָל ניט ! 
-- איכה -- 
איז דיין האַרציקע, 
דיין טרויעריקע ליד. 
כ'זע דאָ דיינע טרערן, 
דיין אומעט און פּיין. 
כ'הער דאָ דיין געבעט : 
- װאָס װעט זיין ? װאָס װעט זיין ? 
אין דיינע געסלעך איז מיר ענג, 
דאָס האַרץ אַזױ באַטריבט, 
און כאָטש כ'פאַרשטײי, ס'טוט וויי =- 
דאָך איז מיר אַזױ ליב . . . 
געטאָ ! 
דיך פאַחגעסן קען מען קיינמאָל ניט. 


טעקסט -- כ. ברוידא 
מוזיק -- מ וועקסלער 
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צם בענקט זיך 
צם בצנקוּט 


טצקסט. 3 ברודאָ 


פאַד 6צט- או דצך און צוא איןץ מער- צ' דאער- אב צוא 


עֶס ייך בצנקטעס און פֿרײַ דער אָן מאָש- דער אודו 


אן. /ש  -‏ מ" מין / חור + +ן דױיס.. אַ קום 
מל - בלי קטצר-װצל פאַךר צײַט דעד פֿאַר שיַן ‏ אאַס 


נאָר- בלאַס און קאַרג דאָ אוז; פֿאַד שונט נה - ב 


ול הי פון- אתה:אף. לב. ק - ק הק - שאב 


קום אַרױס צו מיר מיין מייד? אין גאַס, 

מיין פאַר-דערצייט פאַרוועלקטעס בלימל, 
לבנה שיינט פאַר אונדז דאָ קאַרג און בלאַס, 
נאָר שטערן קוקן ליב פון הימל. 


צ |ן וא 2 ה. 


ע 2 

אונדזער צימער איז ענג 

און דער אומעט פאַרבענקט 
יאָגט אַרױס אונדז אין דרויסן 
טמ א 2 

אונדז דערמאָנט אָן דער פריי 
און עס בענקט זיך, עס בענקט 
אויף אַלץ, װאָס פאַרביי. 


כ'ניי אַרױס, מיין ליבער, כ'גיי אַרױס צו דיר. 

אַ פרילינגס-נאַכט פאַרכשופט ביידן. 

טאַָ לאָמיר שטיין ביים װאַנט און טרוימען אי 
און מיטן טרוים זיך קיינמאָל שיידן. 


צו זא נג:; 


ענג, 
אונדזער צימער אין ענג 
אין דע- אומעט פאַרבענקט, 
יאָנט אַרױס אונדז אין דרויסן. 
מאַי. 
אונדז דערמאָנט אָן דער פריי, 
און עס בענקט זיך, עס בענקט 
אויף אַלץ; װאָס פאַרביי. 
טעקסט -- כ. ברוידא 


טצקסט: ש. קאטשצראינ סקי מוויק: א ברודן אַ 


א יע יע א ןיי יי 
1 בע גנוע השק העקעצננן ק תייאנעקי. יכ גנ צנצשפצין 
י (1 וקק שעק קירט טי 1 


טא - ני 


שי 
=" 
בי 
= 
6 
4 

' 
,ט 

י 
ב= 
8 
אט 
שי 
- 
אוּ 


װי בער-ני מין איז 
7 


הארת ע רקבה ןת { ופעפךן ביזנצט 0ושעעטען 
וק ונק טיוט גען יינ / 
רע 


6 6 יה 


דער אצט הים 


+ עד- בלוי-דער מל- הי מײַן אוף לוכט 


יעןי עי טערט יי 

ר + ץ -ץ - 8 שי ש 2 יא 
שטעט יע שי יי 
יי : 5 


ע - בלוי אל-סלי עצ. דײַ אוּף 


8 שאֶר /| קאֵן | 


א ‏ דיערט נפיקנצעטן מקי;שוכאנטאגאננטעט 

0 א 4 א )רה א 

ייעצעעןי ?קע נמנמעק - הימנצבן קע הנצפקרגעקנעצטן ‏ הז 
אי - א יי 


אלו מיַן צו ‏ עס ברמג- און פיט האר מײַן עש.אָ 0 ע- בלו. 


דער טעקסט איז אָנגעשריבן געװאָרן נאָך דעם אומקום פון מחברס פרוי 
באַרבאַראַ (פון שטוב קאופּמאַן, פון קראָקע) אין אַפּריל 1943. 

געוונגען האָט עס שפּעטער רחל רודניצקי אין דער קליין-קונסט-בינע ,די 
יאַגעניש אין פאַס". שפּעטער איז דאָס ליד אויך געזונגען געװאָרן אין אַנדערע 


געטשה- זעגטשנונצס. 
45 4 אע 5 
גנ 0 גע הדעעוממענפן יי 


איך בלאַנדזשע אין געטאָ 

פון געס? צו געסל 

און קען ניט געפינען קיין אָרט. 
ניטאָ איז מיין ליבער, 

װי טראָגט מען אַריבער, 

מענטשן, זאָגט כאָטש אַ װאָרט ! 
עס לויכט אויף מיין היים איצט 
דער הימל דער בלויעד, 

װאָס זשע האָב איך איצט דערפון ? 
איך שטיי װי אַ בעטלער 

בא יעטווידן טויער 

און בעטל אַ ביסעלע זון. 


צוזאצג:; 


פרילינג, נעם צו מיין טרויער 

און ברענג מיין ליבסטן, 

מיין טרייען צוריק. 

פרילינג, אויף דיינע פליג? בלויע, 
אָ, נעם מיין האַרץ מיט 

און ברענג עס צו מיין גליק. 


איך ניי צו דער אַרבעט 

פּאַרביי אונדזעד שטיבל, 

אין טרויער דער טויער פאַרמאַכט. 
דער טאָג אַ צעהעלטער, 

די בלומען פאַרוועלקטע, 

זיי וויאנען : -- פאַר אונדז איז אויך נאַכט. 
פאַרנאַכט אויף צוריקוועגס, 

עס נאָיעט דער טרויער, 

אָט דאָ האָסטו ליבסטער געװארט. 
אָט דאָ אינעם שאָטן 

נאָך קענטיק דיין טראָט אין, 

פלענסט קושן מיך ליבלעך און צאַרט. 


צו זא ננ? 


פרילינג, נעם צו מיין טרויער א. אַ. װו. 


ס'איז היייאָר דער פרילינג 

גאָר פרי אָנגעקומען, 

צעבליט האָט זיך בענקשאַפּט נאָך דיר, 
איך זע דיר װוי איצטער, 

באַלאָדן מיט בלומען -- 

אַ פריידיקער גייסטו צו מיר. 

די זון האָט פאַרגאָסן 

די וועלט היינט מיט שטדאַלן -- 
צעשפּראָצט האָט די ערד זיך אין גרין. 
מיין טרייער, מיין ליבסטעד, ווו ביסטו פאַרפאַלן ? 
דו גייסט ניט אַדױיס פון מיין זין. 


צוואננ:; 


פרילינג, נעם צו פּיין טרויער א. א. װו. 


טעקפט -- ש. קאַטשערגינסקי 
מוזיק -- אַוורעמל ברודנא 


געטאָס, לאגערן און צװישן די פּאַרטוזאַנער: 
דער קאָמפּאָזיטאָר פון ליד אַ באַקאַנטער ווילגער מעלאָמאן, איז אומגעבראַכט 
געװאָרן איןאַן עסטאָנישן לאַגער. 
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איך בצנק אהי"ם 


טעססט: ל ראזענטאל ; מיוזיק:קאַטפאַוטאָר אטבאַקאָנט 


: ווען מענטש ביסט יונג, 
: צו - אָוס דאן שװונג די גר יש אי יא 1'סט מעוטש וען איז גרויס דיין שווונג -- 
דאַן יאָגסטו זיך נאָך גליק. 
פאַרלאָזט, פּאַרגעסט, 
דיין היים, דיין נעסט, 
די צייט קומט ניט צוריק. 
ווען ס'קומט דער עלטער אֶָן, 
טוסטו זיך אַ דערמאָן 
און טראַכסט, װאָס איז געשען, 
זיך נישט אַרומנעזען -- 
וי לאַנג, בין איך אַליין אַ קינד געװוען . . . 


האײַם דין אליק 


זון 


צו ח וא צג; 


איך וויל נאָך איינמאָל זען מיין היים, 

צי איז נאָך אַלץ דאָרט װי געווען, 

אָט דער פּאַרקאַן, אָט דער בוים, 

אָט דאָ דער דאַך, װאָס האַלט זיך קוים -- 
מיין אָרעם היים. / 

װען אע װ דאת אלץ נאך איז ‏ צי ‏ ה"ם מין זען מאָל א"ע פיר ווענט, אַ טיש? און אַ באַנק, 

אָט דאָ פאַרבראַכט האָב איך עס לאַנג. 
כ'האָב דאָ געחלומט אין נעהיים 

מיין יוגנט-גליק, מיין יוננט-טרוים, 

איך בענק אַהיים : 

איך הער, עס זינגט אין נאַכטיקן געדויש, -- 
דאָס וויגט געוויס מיין מאַמע מיר אין שויס. 
אָ וויפ? בענקשאַפּט, וויפל חן 

פאַרמאָגט אַ מאַמעס אָרעם היים, 

ס'מעג זיין פון ציגל, צי פון שטיין, 
ס'מעג זיין פון שטדוי, ס'מעג זיין פון. ליים, 
אר דא אָט באונק. א און של - טי א װענט פיר איך בענק אַהים. 


ך װיל אאך זען אע רוט א נט זיך שען אע א 


ם = 


וי זאָרגלאָז פריי 

לויפט ס'קינד פאַרביי, 

איך. שטײַי דערביי און קלער : 
עס האָט געוויס 

זיין אָרט, זיין טיש, 

זיין װאַרעם בעט ניט מער. 
מיין היים איז מיר צעשטערט, 
מיין היים איז מיר פאַרווערט, 
איך װאַנדער נע ונד, 

איך בין קיינמאָל צו זאַט, 
ווען איך װאָלט איצט מיין אָרעם היים געהאַט. 


צוזאנב? 
איך וויל נאָך איינמאָל זען מיין היים, א. אַ. װוֹ.- 


טעקסט -- ל. ראָזענטאַל 


די זעלבע אאסן 


טעקשַט פ בכרױדא מוזיג ברוידצ 


קר" און 44, ר, מצ עו צן ויי-טראמ *ון סן גא בע. זער יי 


אים טער-צו װאָס כּתטש דעו כעך - צג ,ט או פמרה ניזו יצר דער 


- { } אס טא - 6 2 

}4 4 ן אי ין פן 8 ע 11 1 2 הוה וי ט;ך /5 = 6 
; מאן 4 וי יי ןך 1 14 2 2 | יע } א "ײ = 24 |- || 4 
דנעה די גשון (קריתטיס עד /עקייקקפן ‏ זננגכקן לע בע צען וענטצאהמאוגטן ,= משוקפצרעליזנהאקזנוקטגיקימ},..אהאן = זן ד=קגקיזענטענעת קוש 


מז אין ראט עס דללן שטצנ- פש נש אל װון י ש"ש צס 
תנת 467 


פֿאר ארץ אז פן צװי דצעם פאו ײוו שצרט בא גריך א יצטי א* 


*ער 


טוי ואלט ר זיין ואר א שטעכט אט אײן עס האט 


יוערט 


די זעלבע גאַסן און טראַמװײיען 

נומערן 11 און 4, 

די זעלבע יינגלעך לויפן, שרייען : 

,א צייטונג קויפּט זשע, קויפט ביי מיר 
דער זעלבער הימל, נאָר ניט ענלעך -- 
דער מענטש, װאָס אונטער אים, 


|ײא 


עס שיינט די זון אַלץ ניט פאַרשטענדלעך, 
איך הער, עס פד-ענט אין מיר אא שטים : 


צוזאנן: 

צי דאַרף עס אַזױ זיין ? 
צי מוז עס אַזױ זיין ? 

אַז פאַר איינעם אין גליק 
און פאַר דעם צווייטן איז 


באַשערט -- 
אַלְץ פאַרווערט. 


װוער האָט עס איינגעשטעלט 


אַזױ זאָל זיין די וװעלט ? 
עס פרענט און װועקט דאָס 
צי דאַרף אַזױ זיין ? ! 
צי מוז אַזוֹי זיין ? ! 


פאַר זיי די סקווערן און בולװאַרן, 
פאַר מיר אַזאַ קװאַרטאַל. 

פאַרװאָס זאָל יענער מיר אַלץ נאַרן, 
פאַרװאָס פאַר מיר אַ טדערן-קװאַל ? 


האַרץ מיינס : 


פאַרװװאָס דער אויפשריפט אויפן ברעטל : 


, פאַרבאָטן ווייטער גיין !" 


פאַרװאָס פאַר זיי מיין היים, מיין בעט? -- 


און מיין געלענער האַרט װי שטיין ? 


צשוא ננ: 
צי דארף עס אַזױ זיין ? 


אויפן טויער פון ווילנער געטאָ איז געהאָנגען א גרויסער פּלאַקאַט : 
װאַכטונג ! צרעת-געפאַר ! דאָ וווינען יידן. אַרינגאַנג פאַר אַריער שטרעגג 


פֿאַרבאָטן ! ' 


א. אַ. ו. 


טעקסט -- כ. ברוידאָ 
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אפילו קיין שפּליטער ניט אַרין. 


אין שטאָט זיינען באָמבעס געפאַלן, 


סטאַלין נערוסן דאָס שיקט, 


מיר יובלען פון פדייד און מיר שאלן, 


וי ס'װאָלט אונדז געטראָפן אַ גלִיק. 


צ | זאנ נ; 


באָמבעס, באָמבעס, ליבע טרייע, 


שוין געװאַרט, אַן יעדע מינוט 
זאלט איר קומען און װואַרפן מיט פייער 


און אוב אונדז איז, אויכעט גוט. 


אַ לעבן געפירט האָסט אַ שיינעם, 


איצט ביסטו געװאָרן א קנעכט, 
קינדער און פרויען און זקנים, -- 


כסהר מען האָט אונז געשעכט. 


צו זא נבם 


באָמבעס, באמבעס, ליבע טרייע, א. אַ. װו. 


עס נאָגט דער געדאַנק, די נשמה, 


צי וועלן מיר מענטשן נאָך זיין ? 
דאָס האַדץ גאַרט אַזױ נאָך נקמה 
פאַר אונדזערע צרות און פּיין. 


צוזטנג; 


באָמבעס, באָמבעס, ליבע טרייע, א. א. וו. 


דאָסֿ ליד (אין רוסיש) איז אָנגעשריבן געװואָרן גלייך נאָכֿדעם ווי די 
פֿאַוועטישע אַװיאַציע האָט באָטבאַרדירט (23-טן מערץ 1942) וילנע. די 
באָמבעס האָבן געטראָפן אין, מטּיליטערישע קאַזאַרמעס און אין פאַבריקן. אויך 
נעבן דער געטאָ זווען געפאַלן עטלעכע באָמבעס (אויף דעם לידערר געסל 
װו ס האָבן זיך געפונען ליטווישע מיליטערישע טוילן), אָבער אין געטאָ איו 
די באַפעלקערונג סיי די יידישע סוי די 


טעקסט -- ל. בוזשאַנסקי. (פון רוסיש : ש. ס.) 
צו זינגען לויט דער סאָוועטישער מעלאָדיע ,טוטשו נאַך גאָראָדאָם..." 


נים יידישע איז געווען זיכֿער, א8ַז די טאָװעטישע פליער האָבֿן וֹיךְ באמים 
אויסצומיודן דאָס געטאָ. די שטימונג פון דער באַפעלקערונג נאָך דער באָם- 
באַרדירונג איז געוען אַ געװאַלדיק געהייבענע- 


דער מחבר, א ד"ר מעדיצין, האָט געשריבן אין װ'ג און שפּעטער אין רו 
לאַגערן לידער אין רוסיש אוֹן יידיש, לעבט. 


האָט זיך עאיר. 
די שיך צצרים 


האָט זיך מיר די שיך צעריסן, 


וויי צו מיינע יאָרן ! 


די קראַגנס האָט מען אונדז אָפּגעריסן, 


װוער איך דאָך פאַרפּראָרן. 


טאַנץ, טאַנץ -- טאַנץ אַ ביסעלע מיט מיר ! 


אוי אִיר גרויסע פרעסטעלעך, 


איר קומט דאָך פון סיביר. 


געלע שיינען, ראָזע שיינען, 


אַלערליי קאָלידן, 


ווען װעל איך מיין ווייב? זלאטען 


צו זיך אַהיים שוין פירן. 


טאַנץ, טאַנץ -- טאַנץ אַ ביסעלע מיט מיר ! 


האָסט א געלן שיין, 


האָב איך חתונה מיט דיר. 


ברויט אויפן סענטימעטער, 


האָלץ אויפן דעקא, 


האָט אונדז פאַדזאָרגט דער יידנראַט, 


דער יידנראַט פון געטאָ, 


טאַנץ, טאַנץ -- טאַנץ א ביסעלע מיט מיר ! 


האָסט אַ נעלן שיין, האָב איך חתונה מיט דיר. 


יידן האָבן ניט געטאָרט טראָגן קוין פוטערװאַרג. ‏ די דווטשן פלעגן 
שטיין ביים טויער און צונעמען די פוטערנע מאַנטלען אָדער אַראָפּרייסן די 
פוטערנע קראַגנס. 

די יידן, וועלכע האָבן געהאַט ,געלע שוינען ; (באַשטעטיקונגען פון דיוטשן 
אַרבעטס אַמט, געדרוקט אויף אַ געלן פּאַפּיר), זענען געװען פון די גליק- 
לעכסטע אין ווילנער געטאָ. דער, װאָס האָט געהאט אַ געלן שוון, האָט רעכט 
געהאַט צוצושרייבן צו זיך (און פאַרמיודן אויף אַ געוויסער אומבאַשטימטער 


מחבר -- אומבאַקאַנט 


איבערגעגעבן : שיינע בעזדאַנסקי, 


צו זינגען מיט דער מעלאָדיע פון דער פאָלקסליד אונטערן זעלבן נאָמען. 


- 


צייט די געפאַר פון פּאָנאר) 2 ביז 4 משפּחה-מיטגלידער. פלעגט טרעפן, אַז אַ 
מוידל, װאָס האָט געהאַט אַזא שיין, האָט צוגעשריבן צו זיך אַ מאַנספּערשוין פאַר 
אַ מאַן, פרעמדע קינדער װוי אווגענע א. ד. גל. 

,ווען װעל איך מיין ווייבל זלאַטען. א. אזוו. --- ווערט געמיונט אַז זלאַטע 
זיין ווייב ליגט באַהאלטן אין אַ מעלינע און ער, דער מאַן, װאַרט אויף דער 


רואיקער צייט, ווען ער װועט איר שוין קענען ברענגען צו זיך אין שטובי 
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פצשצ פון דצשצ 


אין טאָרף-לאַגער ביים דאָרף רעשע (50 קילאָמעטער פון ווילנע) האָבן 
געאַרבעט עטלעכע הונדערט יידן פון ווילנע. אין אויגוסט 1945 האָט מען די 
אין ווילנער געטאָי 


יודן פון רעשע אַריבערגעשיקט 


וי ביטער ס'איז אַ היימלאָזע צו בלייבן 
עלנט אַזױ װי איך בין, 

אַז יעדער איינער האַלט מיר אין איין טרייבן, 
מען טרייבט מיר פון דאַנען אַהין, 


נאָר כאָטש כ'בין געיאָגט װי פון שרעקלעכן יענער, 


מיין ווילן נישט קיינער צעברעכט 
און אויב עס פעלט מיד אַ ווייכער געלעגער, 
איז היינט אויך אַ נארע ניט שלעבט, 


צע וא בב: 


ווייל איך האָב אַזאַ כאַראַקטער, 

זיך אין ערגעץ נישט פאַרליר, 

אָט אַזאַ מין אַ כאַראַקטער 

װי אַ גלגול זיצט אין מיר. 

כאָטש מיין נור? אַ פאַדיאָנטער -- 

אִיז מיין האַרץ אין פולן גלי. 

אָט אַזאַ מין אַ כאַראַקטער 

אויף אַלץ זאָגט ער : , טשאָרט פּאָבערי !" 


אָט האָט געטאָן די זון פאַר מיר אַ פינקל 
געגעבן אַ שמייכ? אַ לאַך, 

כ'האָב געמיינט, אַז כ'קריג שוין דאָ אַ ווינקל 
צו זיין מיט אים אונטער איין דאַך, 

נאָר איך פאַרשטיי, אַז ער װויל מיר ניט נעמען, 
כ'וועל זיך ניט בעטן, כ'וועל גיין. 


! נאָר זאָל ער ניט ימיינען, אַז איך װעל זיך -קלעמען, 


איך ווּעל זיך מיין שטעטל? באַשטיין. 
צוזאנג 


ווייל איך האָב אַזאַ כאַראַקטער, א. אַ. װ. 


טעקסט -- ל. ראָזענטאַל 


אונטערן נאָמען ,פּעשע פון רעשע. איז אין 1945 גענאַנגען אַ רעווי- 
פאָרשטעלונג אין ווילנער געטאַ-טעאַטער. 


אַז א ליבצ שפּילן... 


ווער זאָגט, אַז אַ ליבע שפּילן קען מען אין פּאַלאַצן 
און אין געטאָ איז עס נאָר אַ שאַנד ? 

אָט האָב איך זיך פאַרכליאָבעט ביז איבער די אויערן 
און דוקא אין אַ פּראָסטן פּאליציאַנט. 


דאָס איז דאָך אברהמל, אוי אַ בראָך אין זיינע ביינדעלעך ! 
ער האַלט דאָך ביים טויער די װאַך, 

ביי אלינקע מיידעלעך נעמט ער צו די פּעקעלעך, 

באַ מיר אָבער טשעפּעט ער קיין זאַך. 


ער רופט מיר , קראַסאַװיצע", ער שווערט מיר : ,מיין ליובעניו, 
איך װעל דיר היטן וי מיין געלן שיין, 

באַ מיר וועסטו טראָגן און טראָגן פּאַקופּקעלעך, * 

אויב דו וועסט נאָר מיינע ועלן זיין." 


אַ יעדינקן אָװנט קומט ער אין מיין צימערל, 
ער איז דאָך אַ נאַנצע וואָך פאַרשמאַכט. 
בין איך אים מכבד מיט רעצקענע קוגעלעך, 


װאָס איך האָב פאַר אים אַליין געמאַכט. 


מיר גייען שפּאַצירן פון רודניצקער אויף קאָמניצקער 
און פון קאָמניצקער אַהין און צוריק, 

דאַן טייטלט מיט די פינגער דער בלאָק פון מיינע חברטעס : 
,אוי באַסקען האָט געטראָפן אַזאַ גליק." 


ווען גאָט װעט נאָר װעלן און אויך מיינער וװועט װעלן, 
קען אפשר װאָס ווערן און דאַן -- 

צעפּלאַצט וועלן ווערן די שכנים פון מיין צימערל 

מיט אַלינקע צווייאונדרייסיק מאַן. 


טעקסט -- ל. ראָזענטאַל 


די יידישע פּאָליציאַנטן האָבן געהאט בעסערע באַדינגונגען אַריינצו- אַנהויב 1942. די גאַסן קאָמניצקער און רודניצקער זיינען געווען די גרעסטע" 
שמוֹגלען אין געטאָ שפּיוז. צוליב דעם האָבן טייל מיידלעך. געזוכט זייער פון די 1 געסלעך אין וילנער געטאָ, װו נאָך דער אַרבעט פלעגט מען גיין 
פריונטשאַפּט. דער טעקסט, אויפן מאָטיוו פון אַן אַלט באַקאַנט פאָלקס- שפּאַצירן. 
ליד, איז געשפּילט געװאָרן דורך מאַריאָנעטן אין ווילנער געטאָ-טעאַטער אין 
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דו אצטאָ שײַן ! 


ס'איז ביים געטאָ הע? און ליכטיס, 
בּיים טויער פּאַליציאַנטן צויי 

און פון זאַװאַלנע ביזן געטאָ 
יידעלעך אַ גאנצע ריי. 


דו געטאָ מיין, 
דו היימלאַנד מיין 

און דו מיין ליבסטער געלער שיין. 
דו ליבסטער מיין, 

דו געלער שיין 

אָן דיר איז אין פּאָנאַר אַריין 


יידן, זאָגט, וער שטייט ביים טוער, 
יידן, זאָגט, װאָס טוט מען היינט ? 

מיר דוכט זיך, אַז עס שטייט דאָ מורער, 
אונדזער בעסטער גוטער פריינט. 

ווו פאַרשטעקט מען מיינע אַרבעס 

מיט. די גרױיפּן מיטן דאָם, י 
ראטעװועט מיר מיינע ליבסטע, 

ווייל איך בין א נאַסט אין , קראָם". 


װאָס טוט מען דאָ, 

װאָס מאַכט מען איצט ? י 
אין גאַס איז קאַלט און דאָ מען שוויצט. 

ניטא שוין מער 

ביי מיר קיין כוח, 

ווו טוט מען דאָ אַהין מיין בויך ? 


דו געטאָ מיין, 


ס'איז ביים געטאָ הע? און לוסטיק 

און די לבנה ליכטיק גלאַנצט : 

און אויף זשידאָווסקע קעפּ און פּלייצעס, 

די נאַגײיקע טאַנצט און טאַנצט. 

קומסט צוגיין מיט בויך און הויקער, 

דאָס איז עפּעס גאָרניט פיין, ָ 
וי אין אַמעריקע להבדיל 

לאָזט מען קריפּלען ניט אַרין: 


דו געטאָ מיין, 

דו היימלאַנד מיין, 

מען מוז נאָך קומען שלאַנק און פיין. 
האָסטו אַ האַרץ, 

האָסטו אַ בויך, 


אין קלייטל פליסטו וי א רויך. 


א שאַנס האָט היינט נגעהאט א יידל, 
אָפּנענאַרט דער פּאַליציי. 

אַ פּאַליציאַנט שלאָגט דאָרט אַ מיירל 

און דאָ גליטשט זיך דורך די ריי. 

און די יידן אָנגעפּאַקטע, 

גליקלעכע אַריין אין שטייג. : 
איצט פייפן זיי שוין אוֹיף דער , װלאַדזע" 


און שטעלן זיי. אַרױיס אַ פייג. 


דו היימלאַנד מיין, 


מען לאָזט אין געטאָ אַלְץ אַרײן. 
אויב האָסט נאָר געלט, 


אַ ביס? נליס, 


דאַן מאַכט מען זיך ניט זעענדיק. 


ריקלע גלעוער, געבוירן אין ווילנע אין 19235. לעבנדיק אין געטאָ אין 
כפדרדיקער לעבנפגעפאַר אָנגעהויבן שרייבן לידער אויף טאָג טעמעס. 

װי אַ פּאַרטיזאַנערין, זיך דורכגעשלאָגן אין װאַלד. צװוישן איין שלאַכט 
אויפגאַבע און דער צװוייטער פאַרשרייבט זי דאָס איבערגעלעבטע- ריקלע גלעזער 
האָט דערלעבט די גרויסע שעה פון באַפרויונג. איר פּאַרטיזאַנישער אָטרואד 
איז צוואַמען מיט דער רויטער אַרמיו רוערע אין דער באַפּריוטער ווילגע. 


יודן פלעגן אַריינשמוגלען אין געטאָ די שפּייז אונטער די קליידער, קאָפּ- 


טעקסט -- ריקלע נלעזער 
צו זינגען לויט דער סאָוועטישער מעלאָדיע ,מאָסקװע". 


טיכלעך, אין די האָר א. ד. גל.. פון צופיל אָנפּאַקן זיך, פלעגט ביי אַנדערע 
אויסזען דער בויך צו גרויס, די פּלייצע הויקערדיק א. אַ. װו. ווען די פּאַליציוּ 
פלעגט דערטאפּן שפּיוז בוו וועמען, פלעגט יענער אַרײינגעװאָרפן װערן אין אַ 
קלויט (קראָם), װוו מען פלעגט די שפּיוז צונעמען און אין בעסטן פאַל אָפּ 
קומען נאָר מיט קלעפּ. די זינגערין לובע לעוויצקי, דער מגר סטופּעל א. אַנו- 
זיינען דערפאַר דערשאָסן געװאָרן. 

,וולאַדוע" --- מאַכט, רעגירונג. מורער -- פון די הויפּט-מערדער פון וויל- 
נער געטאַי : ע 2 


ישראָליק 


גו קויפט זשע פּאַפּיראָסן, 

גו קויפט זשע סאַכאַרין, 

געװאָרן איז היינט פחורה ביליק ווערט. 

אַ לעבן פאַר אַ גראָשן, 

אַ פּרוטה -- אַ פאַרדינסט -- 

פון געטאַ-הענדלער האָט איר דאָך געהערט ? 


צ ור ןא נתם. 


כ'הייס ישראָליק, * 
איך בין דאָס קינד פון געטאָ, 

כ'הייס ישׂראָליק, 

אַ הפקרדיקער יונג. 

כּאָטש פאַרבליבן גאָלע-נעטאָ, 

דערלאַנג איך אַלץ נאָך 

אַ סווישטשע און א זונג : 


אַ מאַנט? און אַ קראַגן, 

תחתונים און א זאַק, 

קאַלאָשן האָב איך -- ס'פעלן נאָר די שיך. 
און װער עס װעט נאָר ואגן 

צו לאַכן אוי אַ סך, 

דעם על איך נאָר באַװוייזן, ווער בין איך ! 


צו זא נככ: 


כ'הייס ישראליק א. אז. ווֹ. 
שא 


ניט מיינט מיך האָט געבאָרן 

די הפּקרדיקע גאַס -- 

ביי טאַטע-מאַמע אויך געווען אַ קינד. 

כ'האָב ביידן אָנגעװואָרן, 

ניט מיינט, עס איז אַ שפּאַס. : 
כ'בין איצט געבליבן, װי אין פעלד דער ווינט. 


: צ וזא ננ:; 


כ'הייס ישראָליק, 

נאָר ווען קיינער זעט ניט, 

וויש איך שטיל פון אויג 

אַראָפּ אַ טרעד . 

נאָר פון מיין טרויער : 
בעסער, אַז מען רעדט ניט. 

צו װאָס דערמאָנען 

און מאַכן ס'האַרץ זיך שווער. 


טעקסט -- ל. ראָזענטאַל 
מוזיק -- גינא גערשטיין 


לייב ראָזענטאַל איז געבוירן אין 1916 אין ווילנע, אין דער משפּחה פון פּרעמירט געװאָרן אויף אַ ליטעראַרישן קאָנקורס אין געטאָ פאַר אַן אוונאַקטערי 
; 0 געו. 
אַ באַקאַנטן ווילנער דרוקער. אומגעקומען אין דייטשן לאַגער דאַוטמערגען : 
,ישראליק איז געזונגען געװאָרן צוערשט אויף דעם צוייטן עפנטלעכן 
אָנגעשריבן אַ ריי טעאטער-טעקסטן דער עיקר פאַר זיין שוועסטער חיהלע, אַװנט פון ווילנער געטאָ-טעאַטער, פעברואַר 1942. 
וועלכע פלעגט זיו אויפפירן אִויף די ברעטער פון דער געטאָ-בינע. ל. ר. איז די קאָמפּאָזיטאָרין, א ווילנער באַלעט-לערערין, געבליבן לעבן. 


די לצרצריו נעידצ 


מיט לאַטעס אויף לייבער, צעשניטן אין פּאַסן, דורך נאַכט האָט אַ נראָקייט באַצױגן די הייפן, 
מע טרייבט אונדז אין געטאָ, עס גייען די גאַסן, און גראָ ווערט דער לערערנס האָר אויף די שלייפן : 
די הייזער באַנלײטן, אויף אײיביק געזעגנט, זי זוכט אינעם קעלער איר מאמען דער בלינדער 

און שטיינערדיק ווערט יעדער גזירה באַגעננט. צוזאמען מיט איר, פעלן זיבעצן קינדער. 

אין תפילין, װי קרוינען, מאַרשירן די זקנים, ווען זון האָט די בלוטן געטריקנט, האָט מירע 


אַ קעלבעלע גייט מיט אַ דאָרפס-ייד איניינעם. 
אַ פרוי שלעפּט אַ גוסס, פאַרקלעמט אין די נעגל, 
אַ צווייטער -- אַ בינטעלע האָלץ אויף אַ וועגל. 


באַהאָנגען מיט גרינס די פּאַריתומטע דירה ; 
געקומען דער לערער גערשטיין, מע װעט זינגען 
דער כאָד זאָל אַריכער די מויערן קלינגען . 


און צװוישן זי אַלֶע -- די לערערן מירע, 


אַ קינד אויף איר אָרעם -- אַ גילדענע לירע. שוין קליננט עס : ,ניט ווייט איז דער פרילינג . . . " נאָר אונטן - 
אַ קינד אויף איר אָרעם, ביים הענט? אַ צווייטן, די העק און באַגנעטן צעטרייסלען די גרונטן. 
אַרום די תלמידים, --- באַגלײטן, באַגלײטן. מע שלעפּט פאַר די האָר פון די קעלעדס און לעכער. 


,ניט ווייט איז דער פריליננ" פאַרקליננט אָבער העכער. 
און קומט מען צו יידישער גאַס -- איז אַ טויער, 


נאָך װאַרעם דאָס האָלץ, װי אַ קעדפּער אַ רױער, שוין זעכציק פאַרבליבן אָן שוועסטער, אָן מאַמען -- 
און גלייך װוי שליוז פאַר געטריבענע שטראָמען, די לערערן מירע אין אַלֶע צוזאַמען. 
ער טוט זיך אַן עפן, פאַרשלינגט אין די תהומען. ס'איז נאענט אַ יום טוב, איז טייבעלעך קינדער 


אַ פאָרשטעלונג דאַרף מען באַװייזן געשװוינדער ! 
מע יאָגט איבער חורבות אָן ברויט און אָן פייער, 
דאָס ברויט איז אַ בוך, און דאָס ליכט איז אַ בלייער. 
פארזאמלט די קינדער אין חרובעד דירה, 
עס לערנט זיי ווייטער די לערערין מירע. 


צום יוםדטוב -- ניטאָ מער װי פע-ציק . . ; נאָר איטלעך 
מיט ווייסינקן העמדל, מיט ליכטיקע טריטלעך. 
די בינע איז פריש, מיט א זון, מיט א נאָרטן 


: מע קען אזש אין טייכל זיך אויסבאָדן דאָרטן. 
זי לייענט זיי שלום-עליכמס א מעשה, 4 ר א א 


עס פינקלען די קינדער און לאַכן בעת-מעשה. 
זי פלעכט זיי מיט בלויאינקע סטענגעס די צעפּלעך 
און ציילט איר פאַרמעג : הונדערט דדייסיק די קעפּלעך . . 


ביים לייענען פּרצעס דריטע מתנה, 
האָט אונטערגעזעגט דאָס געביי די סכנה. 
זיי האָבן געכאַפּט ! און פאַרטאָג איז געבליבן 


פון הונדערט מיט דרייסיק, בלויז מירע און זיבן. 
צונלייך מיט דעד זון איז די לערערין מירע יי : ע או-עיבן 


שוין װאַך און זי װאַרט אויף די קינדערלעך אירע. 


זיי קומען. זי ציילט. אָ, ניט ציילן בעסער ! אַזױ, ביז די האַק האָט צעשפּאָלטן דעם זינען, 
דורך נאַכט האָט דאָ צװאַנציק פּאַרשניטן אַ מעסער . . . איז מירע אַ בלום -- און די קינדערלעך בינען. 

שוין גראָ איז די בלום און פּאַדװעלקט אירע גלידער, 
איר הויט ווערט אַ שויב אין פּאַרנאַכטיקע פלעקן, נאָר מאָרגן אין טוי, װעט זי אויפבליען ווידער. 


נאָר ס'טאָר זיי ניט מירע די קינדער אַנטפלעקן. 
פּארבייסט זי א ליפ און מיט גבורה באַנייטער 
דערציילט זי פון לעקערטן, מונטערט זיי ווייטעד. 


מאַי, 1943 א. סוצקעווער 


די לערערין מירע האָט מען גערופן די באקאנטע ווילנער פּעדאגאָגין מירץ ‏ אירע הברים אין די וועלדער. זי האָט זיך אויך אָפּגעזאָגט ביי דער ליקװידאַציע 
בערנשטוין. אין געטאָ האָט זי זיך איבערגעגעבן מיט לייב און לעבן די קינדער פון געטאָ צו גוין אין א באַהעלטעניש און איז אוועקגעשיקט געװאָרן מיט נאָך 
און יוגנט-דערציאונג. אויך דער פּאַרטיזאַנער-אָרגאַניזאַציע האָט מירע געהערט. ווילנער יידן אין טרעבלינקע. 

צוליב איר שװאַכן געזונטצושטאַנד, האָט זו ניט געקענט אַרויסגוין מיט 0 


דער טראַנטפאָרט -יוא1 


געהאט אַמאָל אַהיים, אַ טאַטע, מאַמע, 
געשיקט מיך לערנען , אַלְץ מיין קינד פאַר דיר", 
געמיינט איך װעל א דאָקטאָר זיין מסתמא, 


געצע:טלט און געצאַצקעט זיך מיט מיר. 


נאָר פּלוצים האָט אַ שטורעם זיך צעהוליעט, 


עבליבן בין איך איינזאַם װי אַ שטיי 
זַן טצרד-ראק אַ עצל איך טינ גע געבליבן בין איך 4 
ביז גוטע מענטשן האָבן צוגעטוליעט 


און איצט בין איך שוין ווידער ניט אַליין, 


צ.ן זאנ ג; 


איך בין פון טראַנספּאָרט, 
מיך קען אַיעדער אין גאַס. 

איך בין פון טראַנספּאָרט, 

איך חוזק, לאַך און איך שפּאַס. 

העי ! זעט מיין װאָגן, 

ער העלפט דעם שווערן יאָך מיר טראָגן, 
און מיט שטאָלץ קען איך אייך זאָגן, 
אַז פון טראַנספּאָרט בין איך. (ביס. 
-א . צָטַ דער-וי ‏ שױן איך ב'; אצט אן לעטי טו געווען אַ נאַכט אַ קויטיקע, א קאַלטע 

דעם גאַנצן טאָג אין מויל? גאָרניט געהאַט, 

נאָר פּלוצים כ'זע, אַ שמאַטע הענגט אַן אַלטע, 


,ס'ווערט זיין אויף ברויט", האָב איך געטאָן א טראַכט. 


נאָר פּלוצים כ'ווייס נישט וי אַזױ פון װאַנען : 


: ,אַ גנב ! פירט אים נלייך אין פּאָליצי." 
: = ר )אט 2 איך -- אַ גנב ? אי ! וען עס הע-ט מיין מאַמע ! 


טיר ‏ אָך ר| - שגע דעם העלבֿטער גן- װאַ שײַן זעש העי 


איצט אָבער שוין טו איך ניט אַזױ. 


צ זא נה; 


יה אק טי שטאָרן פיט א לאט איך בין פון טראַנספּאָדט . 


טעץקסט - ככ ברידא 
טעקסט און מוזיק איבערגעגעבן : דאָרא רובין. 


דאָס ליד פלעגן וינגען די יתומים פון געטאָ, וועלכע זענען געווען אָר- אַריבערפירן פאַרשיידענע זאַכן און באַקומען דערפאַר געצאָלט, װאָס פּלעגט 
גאַניזירט אין אַ טראַנספּאָרט-אַרטעל. איונגעשפּאַנט אין װעגעלעך פלעגן זיי גוין אין אַ געמיינזאַמער קאַסע. 
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פון קאָלבאַז בין איך 


טצקסט ל 6 מוויקי מ װעקסלצר ; 


פּון קאָלכאָז בּין איך, 
עס קען מיך יעדערער פון אייך, 
אַזױי אַ פלי איך 


--ע ר קען עס אך בי כאָו-קאָר "פֿון רק טרעפּ אַראָפּ, טרעפּ אַדױף. 


אײַך פון רצר-דע , 


דאָס איז מיין הילוך, 

* שטענדיק לוסטיק, שטענדיק פריילעך. 
די מינוטן שווערע צייל איך, 
ווען װעט נעמען אַ סוף. 


דיך עג טיק- לוס ד'ק- שטע לעך. ה" פײַן אץ דאָס 
א 1 מען רופט מיך זאווקע, 


עס קען מיך יעדערער פון אייך 
און ווילט איר דוקא 

קומט לייבקע אָן אויך גלייך. 
מיר קומען ביירע, 


סוף אַ מען - נצ ווצט ווען איך ציל . ( דורכן בויך מיר קענען ריידן 
: און ניט לייכט איז אונטערשיידן, 


ווער בין איך און ווער ביסטו ? 


מיר זיינען ברידער, 

מיר בענקען נאָך דער פריי, 

מיר זינגען לידער 

און פייפן צו דערבֵיי. 

אַי, אַלץ מיר קענען : 

זינגען, שפּילן אויף דער סצענע, 

מיר קענען שילטן . . . אָבער י ע גנ ע 
פאַרשילטן קענען מיר ניט. 


נאָר ניט געדאגנהט : 

מיר זינגען, העלפט אונדן מיט. 
עס וועט פאַרבייגיין, 

טאָ זינגט מיט אונדז דאָס ליר. 
דאָס ליד פון פּאָרל 

אַזויפיל פּיין ניט נאָך די יאָרן, 
אַז אַלץ געהאַט און אַלץ פאַרלאָרן, 
ניט פאַרלאָרן נאָר דעם מוט ! 


טעקסט -- ל. אָפּעסקין 
מוזיק -- מ וועקסלער 


8/ : 
קאָ 
: בי = א 1 בעקעריי ‏ אין וילנער א -לאַגער דער קאָמפּאָזיטאָר, א באקאנטער ווילנער מוזיקער, איז אַװעקגעשיקש געװאָרן 
יֶ ; װו ס /האָט געאַרבעט דער יעריקער 2 : 
צווילינג זאווקע און לוובקע. ווישיגארעס. עריקע בוי דער געשאָ-ליקװידאַציע אין טרעבלינקע 


דאָס עלונטע קינד 


טעקסט:ש.קאַטשעראינסקי מוזיק קרינסקי 


ביל 


לע-מע-מא נין מ שֵא אַָ רו צוײ-ניט לאָזט אן סיאָגט װער װיך ס'אגט 


,סיאָגט מיך ווער ס'יאָגט, 

און לאָזט נישט צורו, 

א מאַמע, מיין מאַמעלע, 

ווו ביסטו, װו ? 

עס זוכט דיך. דיין שרהלע, 

ס'רופט דיך דיין קינד . . 
ס'יאמערט און ס'וואָיעט 

טעט רער אוס פענד אין שט. הא א מערט- 'אָ ‏ עס קעד הי ריך סדופט א יפעלד אום דער ווינט. 
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0 


,דער טאַטע -- ניטאָ, 

ווער ווייס, װו עד אין 4 
עס האָט אים געפאַנגען 

אַ גרויזאַמער ריז. 

די נאַכט שװאַרץ געווען איז, 
ווען דאָס אין געשען, 
נאָך שוואַרצער דער פּנים 
מיין מאַמעס געווען . . . " 

אין װאָג? פון טאָנ, 

אין װאַנדער פון נאַכט, 

אין אומרו פון שלאָף 

לינט דאָס קינד און עס דאַכט : 
,א, קינד מיינס !" -- זי הערט שוין 
פון טאַטן די טריט, 

די מאַמע פאַרוויגט איר 

און זינגט איר דאָס ליד : 


,אַז דו ועסט אַמאָל 
אַ מאַמעלע זיין, 
זאָלסטו דיינע קינדער 


דערציילן דעם פּיין, 
װאָס טאַטע און מאַמע 


געהאט האָט פון פיינט, 
דערמאָן דאַן דעם נעכטן, 
געדענק אויך דעם היינט !" 


טעקסט -- ש. קאַטשערגינסקי 
מוזיק -- יאַנקל קרימסקי 


דאָס ליד איו געװידמעט דאָס קינד פון דער לערערין מגב. רחל פּופּקא- די מוטער האָט זיך געראַטעװעט פון אַ דייטשן לאַגער און איז אוצט 
קרינסקי, וועמענס מאַן די דייטשן האָבן שוין אין 1941 אומגעבראַכט. דאָס צוזאמען מיטן קינד אין ניו-יאָרק. 
קינד האָט ויך געהאָדעװעט ביי דער פּוילישער פרוי װויקטאַריא ראָדזיעװויטש דער קאָמפאָזיטאָר פון ליד, איז אומגעבראַכט געװאָרן אין אַן עסטאָנישן 
אין אַ דאָרף הינטער ווילנע. לאַגער. 
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וויא- ליד 


טעקסט;לאה רותנ'צקי מוזיק יד, פֿאלקסמאטט"ו) 


עי הנעט 
יקוין | אאמאון { הו | אט 


לאה רודניצקי איז געבוירן אין 1916 אין שטעטעלע קאַלװאַריע (ליטע. 
געדרוקט זיך אין פארשיידענע יידישע אויסגאַבעס, פון 1040 מיטאַרבעטערין 
פון ,ווילנער עמעס". 

דער פּלוצלינגדיקער איבערבייט פון איר לעבן אין וילנער געטאָ, ליוג 
זיך שווער אויף איר געמיט, אירע לידער זיינען אָנגעפילט מיט טרויער, דורב- 
געװועבט מיט שטאַרקן פּעסומיזם. ,נעפּלען' רופט זי אָן איר זאַמלונג לידער, 
װאָס זי שטעלט צו דער ליטעראַטן-פאַרויניקונג אין ווילנער-געטאָ. : 


ס'דרעמלען פייג? אויף די צווייגן, 
שלאָף מיין טייער קינד . . . 
ביי דיין וויגל אויף דיין נאַרע 
זיצט אַ פרעמדע און זינגט : 


קיןרקנו, /פיו-סיו, יו 


ס'איז דיין וויגל, װוו געשטאַנען 

אויסגעפלאָכטן פון נלִיק, 

און דיין מאַמע, אוי דיין מאַמע 

קומט שוין קײינמאָל ניט צוריק. 
קירקין, פין-מיו, היון 


כ'האָב געזען דיין טאַטן לויפן 
אונטער האָגל פון שטיין 
איבע- פעלדער איז נעפלויגן 
זיין פאַריתומטער געוויין. 


לִיו-לִי, ליו-ליו, ליו, 


טעקסט -- לאה רודניצקי 


ביו דער ליקװוידאַציע פון ווילנער געטאָ ווערט זי אָפּגעשיקט אויף לינקס, 
װאָס האָט באַדייט טויט, װאַרשיינלעך אומגעקומען אין מיידאַנעק. 

אויף דער דיכטערין האָט געמאכט אַ געװאַלדיקן איינדרוק דאָס דערשיסן 
די 4 טויזנט פּראָװינצער יידן (5-טער אַפּריל 1943) אויף פאָנאר, פון װאַנען 
ס'האָט זיך צווישן אַנדערע געראַטעװעט אַ דריי יאָריק קינד, פאַר וועמען רודניצקי 
האָט דאָס ליד געשריבן. 


שטילער... 


טעקסט. ש קאטשערגיסקי מוזיק. א. װאָלקאָסק, 


מיר- לֹא לעד - שטי 


דיי ח 
קֹ -אאק דם- קֹבָ *א| 


- שוי 


=== עו 4 
אי ריק - צו וא קין ספרט צו נאך = צא צו אן וע רן - ס'פי 


דן - שֵא! -פאר װוּ 


טע- טא דער איז 


וין גע קין נש סהעלפט צד - או נט מֹתָס קינד לעד - שטי 


פאר ניטע װ"ױ - סײַ 1אים- שו 


רזצר - אע 


שטין לן. - װע אלק - אל 


בי אי ריר דרע 0 ) { 81 
4 7 13 ? 7 /+-* ץע ) שק = צי, יוב מע 
הנ יבר 28 


טען - צא סות- תפי כעט- אי 


בן- סהאָ מע -' די 


איך געס-ברע בן - סִהאַ 


, שיַן "טל - בי קין עון של - ב' קי פִין דוצד: את צו 


ש. קאַטשערגינסקי, אַ ווילנער געבוירענער (1908) האָט זיך געלערנט אין 
אַ דעליגיעזער פאָלקס שול, באַזוכט די אַרבעטער אָװנט-שול א. נ. פון ו. ל. 
פּרץ, איונצווטיק געאַרבעט אַלס לוטאָגראַף מאַשיניסט. 

אייניקע פון זיינע לידער (,טאַטעס, מאמעס, קינדערלעך בויען באַרי- 
קאַדן", ,ביונאַכט אוו געפאַלן אַ שניו. א. אַנד.) זענען געזונגען געװאָרן אין 
פיל רישע קבוצים. 

אין געטאָ האָט ש, קאטשערגינסקי אָנגעשריבן אייניקע לידער (,שטילער, 
טלעפ" , ,יוגנט-הומן , אאיציק וויטנבערג א. אַנד.), וועלכע זענען זייער 
פּאָפּולער געווען. 

צוזאַמען מיט אַ פּאַרטיזאַנער גרופּע איז ער אַרויס פון 
נאַראָטשער וועלדער. 


געטאָ אין דו 


שטילער, שטילער, לאָמיר שווייגן, 
קברים ואַקסן דאָ. 

ס'האָבן זיי פאַרפּלאַנצט די שונאים, 
גרינען זיי צום בלאָ. 

ס'פירן ווענן צו פּאָנאַר צוֹ, 
ס'פירט קיין וועג צוריק. 

איז דער טאַטע ווו פאַרשווונדן 

און מיט אים דאָס גליק. 

שטילער, קינד מיינס, וויין ניט אוצר, 
ס'העלפט ניט קיין געוויין, 

אונדזער אומגליק וועלן שונאים 

סיי װױִי ניט פאַרשטיין. 

ס'האָבן ברעגעס אויך די ימען, 
ס'האָבן אויכעט תפיסות צאמען, 
נאָד צו אונדזער פּיין 

קיין ביסל שיין. 

קיין ביסל שיין, 


פרילינג אויפן לאַנד געקומען 

און אונדז האַרבסט געבראַכט, 

איז דער טאָג היינט פול מיט בלומען 
אונדז זעט נאָר די נאַכט. 

גאָלדיקט שוין דעד האַרבסט אויף שטאמען 
בליט אין אונדז דער צער, 

בלייבט פאַריתומט װוו אַ מאַמע, 
ס'קינד גייט אויף פּאָנאַר. 

די וויליע אַ געשמידטע 

ט'אויך געיאָכט אין פּיין, 

יאָגן קריעס אייז דורך ליטע 

איצט אין ים אַרײן. 

ס'ווערט דער חושך ווו צערונען, 

פון דער פינצטער לויכטן זונען, 
רייטער, קום נעשווינר, ‏ 

דיך רופט דיין קינד, 

דיך דופט דיין קינד. 


שטילער, שטילער, ס'קוועלן קװאַלו 
אונדז אין האַרץ אַרום, 

ביז דער טויער װעט ניט פאַלן, 

זיין מיר מוזן שטום. 

פריי ניט קינד זיך. 

ס'איז דיין שמייכל 

איצט פאַר אונדז פאַראַט, 

זען דעם פרילינג זאָל הער שונא, 

וי אין האַרבסט אַ בלאַט. 

זאָל דער קװאַל זיך רויק פליסן 
שטילער זיי און האָף. 

מיט דער פרייהייט קומט דער טאַטע, 
שלאָף זשע קינד מיינס, שלאָף, 

װוי די וויליע אַ באַפרייטע, 

וי די ביימער גרין באַנײטע, 

לויכט שוין פרייהייטס-ליכט 

אויף דיין געזיכט, : 


אויףּ דיין געזיבט. 
טעקסט = שׂו קאַטשערגינסקי 
מוזיק - א. װאַלכ קאָוויסק 


און יולי 1944 געקומען מיט ויין 
באַפרייטער הייומשטאָט. 

צו דעם מוזיקאַלישן קאָנקורס, װאָס די פאַרװאַלטונג 
געטאָ האָט אויסגעשריבן (אַפּריל 1943) האָט דער 11 
פון ד"ר מעדיצין נח װאָלקאָווסקי, אַלעקסאַנדער, צוגעשטעלט זיין 
צו וועלכער ש. קאטשערגינסקי האָט לויט דעם פאָרשלאג פון דער 
פּופּקאָדקרינסקי, אָנגעשריבן דעם טעקסט. 

צוערשט איז דאָס ליד געזונגען געװאָרן דורך דער פּאַרטיזאַנקע קיילע 
קריזעווסקי (אויף ש. קאטשערגינסקיס אַ רעפּעראַט א. ד. ט. אווילנע אין דער 
וודישער ליטעראַטור/). אויך דער כאָר אין געטאָ אונטער דער אנפירונג פון 
א. פלעפּ האָט דאָס ליד אויסגעפירט. 


פּאַרטיזאַנער-מחנה צוריק אִין זיין 
אין ווילנער 
יעריקער זון 
קאָמפּאָז יציע, 
לערערין רחפ 
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פרויע 


טצקסט פ. ברוידאָ 


בע ר הע ןה יט ה-י : 
ןעמי עד תוער ערע וק 
ר א א /- 0 
דוזאהינעפודהט טעקיט יניעל אע יניע = (יען 


אַ טראַכט- אע - או'ס איך האָב לום - ה נעם-ש"' אַ 


שין ויך האָט ליַן - אַ ‏ מיר אַז ‏ ר|-קלאָ אַ ‏ קן| - ש - ליכם 


-אע און װאָר בן - או - אים' 6 אן דאפט- אע - אס 


פֿאַר דן -פֿדי - צו זן װע - אצ לום -חַ מײַן מש בין 


װאָס . 


אין בײַ פֿאַר אײיט גן -- לע- א לאַכט- אצ - אויס מיך מצן האָט 
לא 


מעט-או אין ציַט טע - בעס די הױַט - זאַמ - אײַן * 


{ עם װען דאַן עהן-שַׁ - בי אין נצ- דצ-בױי- אע 


ר- {; ו 3ץש וט 
א } 
טשצד- שווצס מידט -אצש ראײַט טן - ק" 4 


ליצט אײַך אױף 


ר װען 


דאַן / טצר - ארעס דער יאָך דצר אצש 7 


אַ שיינעם חלום האָב איך אויסגעטדאַכט, : 
אַ ליכטיקן, אַ קלאָרן, 

אַז מיר אַליין האָט זיך שוין אויסגעדאַכט, 
איך זע אים אויף דער װאָר. 

און געווען איז מיין חלום באַשײידן, 

נאָר אַ ווינק?, אַ היים, נאָר אַ דאַך, 

און איך בין מיט מיין חלום געוועזן צופרירן * 
פאַרװאָס האָט מען מיר אויסגעלאַכט ? 

אַ לעבן גייט פארביי אין איינזאַמקײט, 

די בעסטע צייט אין אומעט, 

וי לאַנג בין איך געווען, נו פרעג איך אייך 
מיט אַלֶע מענטשן גלייך ? 


עו טא ; 

פרויען, געבאָרענע אין בייזע שעהן, 

דאַן ווען עס לויעדט שרעק אויף יעדן טריט, 
אין שווערע קייטן ר'זייט געשמידט. 

שוועסטער ! 

אויף אייך לינט איצט דער יאָך דער גריעסטער, 
דאַן ווען איר קערט צוריק פון מי און פּיין, 
באַדאַרפט איר אויך אַ מאַמע זיין. 

עס איז פאַרווערט, צעשטערט דאָס גליק 

פון יאָרנלאַנג געשפּינט, 

און עס איז אייך פרעמד 

די טרייסט, די פרייר 

פון אייער איינן קינר. 

קינדער, איר זייט וי שעפעלעָך, וי רינדער, 
איר טראָגט די זאָרג, די גרויסע פאַר דער צייט, 
איר קלערט און טראַכט וי אַלטע לייט. 


(רעציטאַ טיװ:) 


פאַרטאָג. די שטאָט אין שלאָף איז איינגעהילט 
און עס דרעמלט נאַכט אויף שויבן, 

און ערגעץ הויך אויף דעכער פריי 

האָבן זיך צעװאָרקעט טויבן. 


+= 
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נאָר דו גייסט געפאַסט אין קאָלאָנע, 

און אויף שווערן ברוק קלינגען אִפּ דיינע הילצערנע טריט 
וי אין קייטן געשמידט 

און הילכן אֶפּ ווייט-ווייט אין דער גאַס. 


דער - קע קעד אן - אי ער- או פן . פריד 
און ניט ביי אונדז, אויף ווייכן בעטגעװאַנט 


שלאָפן פרויען נאָך צעפּיעשטשעט. 
אין דרויסן קלעפּן זיך די אויגן מיד 


פאַרשטייען ניט פאַרװאָס ? 


צ ן זא נ כע 


פרויען, געבאָדענע אין בייזע שעהן, 
דאַן ווען עס לויערט שרעק אויף יעדן ט-יט, 


אין שווערע קייטן ר'זייט געשמידט. 

שוועסטער ! 

אויף אייך לינט איצט דער יאָך דער גרעסטער, 
דאַן ווען איר קערט צוריק פון מי און פֿיין, 
באַדאַרפט איר אויך אַ מאַמע זיין. 

עס איז פאַרווערט, צעשטערט דאָס נליק 

פון יאָרנלאַנג געשפּינט, 

און עס איז אייך פרעמד, 

די טרייסט, די פרייד 

פון אייער אייגן קינד. 

פרויען,. ס'וועלן פאַרשווינדן בייזע שעהן, 

פאַר אונדזער ציער, פאר אונדזער לֵייד און פּיין, 


וועט אַ טרייפסט פאַר אונדז נאָך זיין. 


טעקסט -- כ. ברוידאָ 
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שאָטום 


כ'קלער : מענטשן האַװען הין און הער. 
יעדער מענטש אין זיין באַגער 
וועדט פון גורל נגעטריבן, 

נאָר װאָס זשע קומט אַרױס דערפון 
באטש אין לעבן אַלְץ געטון, 

האָסט געיאָגט זיך נאָך דער זון 
און אין חושך ביסט פאַרבליבן. 

דו גיסט זיך אַ קלער, 

איז די ועלט נאָר א מילכל ? 

צו װאָס דאָס געיעג, 

צֶט דאָס נארישע שפּילכל ? 


צ ווא ננ; 


ווייל מיר זענען װי שאָטנס, 
בלאָנדזשען שטיל דורך דער נאַכט, 
ווייט פּון לעבן אָן ליכט, 

ווייסט נישט ווער ווו עס קריכט, 
פרעמד זיין אייגן געזיכט . 

יעדע טיר, יעדער לאָדן, 

איז פאַר אונדז היינט פאַרמאַכט . . 
ווערסט פון אומעט געיאָגט, 

קיינער פרענגט װאָס דיר פּלאָנט, 
צי אַ האַרץ אין דיר שלאָגט ! 
זיכסט דיין געזיכט, דיין אייגן איך, 
און קענסט עס ניט געפינען . . . 
קומסט מיט דער נאַכט 

און ווערסט אין דער נאַכט צערונען . ... 
ווייל מיר זענען װי שאָטנס, 

װאָס די נאַכט האָט צעשפּרײט, 
נאָר זי איינע פאַרשטייט, 

ווו אַהין יעדער נייט, 

װועד צום לעבן, ער -- טויט. 


היינט, האָסט געטראָפן מיר דא פריינט, 
זעסט מיין פרייד װאָס האָט געשיינט, 
שוין פאַרשװוענקט פון געוויטער, 
כ'בין עלנט הפקרדיק אַליין, 

אויפן װע: -- אַ הוילער שטיין 
קיינעם אַרט ניט מיין געוויין, - 
קיינעם אַרט ניט מיין ציטער, 

וי אָפט איך פאַרנעס, 

אַז אין מענטש כ'בין געראָטן, 

מיר חוכט :. כ'בין ט מת 


אָדער גאָר בלויז א שאָטן . .. . 


או וא בכ 


ווייל מיר זענען װוי שאָטנס, 
בלאָנדזשען שטיל דורך דער נאַכט, 
ווייט פון לעבן אָן ליכט, 

וייסט ניט וװוער ווו עס קריכט, 
פרעמד זיין אייגן געזיכט . .. . 
יעדע טיר, יעדער לאָדן 

איז פאַר אונדז היינט פארמאַכט . . 
ווערסט פון אומעט געיאָגט, 

קיינער פרענט װאָס דיר פּלאָנט, 
צי אַ האַרץ אין דיד שלאָנט ! 
זיכסט דיין געזיכט, דיין איינן איך, 
און קענסט עס ניט געפינען . . . 
קומסט מיט דער נאַכט 

און ווערסט אין דער נאַכט צערונען . . : 
ס'וועלן שאָטנס פאַרשווינדן, 

וועסט אין גרויקייט זען באַלד, 

וי פון שאָטן װאָס פאַלט, 

טיילט זיך אויס אַ געשטאַלט, 


װי די זון חעל צעשטראַלט. 


טעקסט -- ל. ראָזענטאַל 


אווטובר דײַנצ 
װײַסוגב עוטצרן 


טצקסט א. סוצקעווצר מוזיק: א ברודנא 


הענש סע- װײַ/ דײַן מד צו שטווק רן - שטע סע - איי עע - דײַ טור - אע 


האנט זײַן אן ען- ה לן - װ דן- שרע עען- זײַ טער- װער עע - מײַ 


בליק קן - די לעד- קע דײַן אין -- קל-פע ער- זײַ קלט- טע עס זע 


ריק קן דיי קען - שצנ- פיעט לל- וב קִין נט 2 גאר האב איך און 


אַ. סוצקעווער איז געבוירן אין יאָר 1919 אין סמארגאן. אין ווילנע פון 
יאַר 1920. אין דער אָקופּאַציע-צייט האָט זיך דער דיכטער געפונען אין ווילנער 
געטאַ, פון וואנען ער האָט זיך אין סעפּט. 1943 מיט אַ גרופּע געטאָ קעמפער, 
דורכגעריסן צו די נאַראָטשער וועלדער- 2 

אין געטאָ און אין װאַלד אָנגעשריבן איוניקע גרעסערע פּאַעמעס (,כל נדרי", 
,דריי רויזן , ,דאָס קבר קינד.) און פיל לידער. אָנפּאַנג 1944 ווערט סוצקע- 
ווער אַרויסגערופן פון די וועלדער אין מאָסקװע, ווו ער פאַרנעמט זיך מיט זיין 
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אונטער דיינע ווייסע שטערן 
שטרעק צו מיר דיין ווייסע האַנט, 
מיינע ווערטער זיינען טרערן, 
ווילן רוען אין דיין האַנט. 

זע, עס טונקלט זייער פינקל 

אין מיין קעלערדיקן בליק, 

און איך האָב גאָר ניט קיין ווינקל 
זיי צו שענקען דיר צוריק. 


און איך וויל דאָך, גאָט מיין טרייער, 
דיר פאַרטרויען מיין פּאַרמעג, 

ווייל עס מאָנט אין מיר אַ פייער 
און אין פייער מיינע טעג. 

נאָר אין קעלערן און לעכער 

ויינט די מערדערישע רו, 

לויף איך העכער, איבער דעכער 

און איך זוך : ווו ביסטו, ווו ? 


נעמען יאָנגן מיך משונה 

טרעפּ און הויפן מיט געוווי, 

הענג איך, -- א געפּלאַצטע סטרונע 
און איך זינג צו דיר אַזױ : 
אונטער דיינע ווייסע שטערן 
שט-עק צו מיר דיין ווייסע האנט, 
מיינע ווערטער זיינען טרערן 

ווילן רוען אין דיין האַנט. 


טעקסט -- א. סוצקעווער 
מוזיק -- א. ברודנאַ 


דיכטערישער טעטיקייט. אין די יאָרן 1940749 איז אין ניו-ואָרק דערשינען 
זיין בוך געטאָ-לידער ,די פעסטונג, ,לידער פון געטאָ? און אין פּאַריז דאָס בוך 
,ווילנער געטאָ". 


דאָס ליד האָט סוצקעווער אָנגעשריבן אין אָנפאַנג 1945, אין ווילנער 
געטאָ. געוזונגען האָט עס צוערשט זלאַטע באָרנשטיין - קאטשערגינסק אין 
יוגנט-קלוב. 
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סטדאשון-אאס צווצלף 


א. 


דורך געסלעך יאָגט דאָס מיליטער -- 
אויף מאָרדן, אונטערצינדן, רויבן, =- 
באהאלטן הונדערט זיך אין דר'ערד, 
און ווייסן ניט, ואס טוט זיך אויבן. 


זיי ליגן מיד. זיי ליגן גראָ, 

די הונדערט נליווערדיקע שכנים. 

און קיינעמס פּנים איז ניטאָ, 

ווייל ס'איז קיין ליכט ניטאָ ביי קיינעם, 


נאָר יעדער שאָטן טראָגט אַ פונק, 

אַ זעעוודיקן פאַר דעם שאָטן, 

דער פונק איז ווייפער פאַר דער שרעק 
װאָס האָט זיי אַלעמען פאַדקנאָטן. 


באַלייכט דער פונק דעם גרונט פון האַרץ, 
וי ס'לייכט א שטערן אין אַ ברונעם { 
אין האַרצן איז געוויין, געוויין, 

און טיפער --- דעם געוויינס ניגונים. 


צי איז דאָס לעבן שטאַרק װוי טויט, 
צי האָט אַ האַפּט דער הוילער גלויבן ? 
ס'באַהאַלטן הונדע-ט זיך אין דר'ערד, 
און ווייסן ניט װאָס טוט זיך אויבן. 


און אויבן יאָנט דאָס מיליטער, 

מע שלעפּט המונים צו דער שחיטה : 
עס ראַנגלען זיך פּאַר זייער פאָלק, 
די לעצטע יידן פון דער ליטע. 


אַ מיידל שליידערט א גראנאט, 

די דייטשן טרעטן אפ פא-ווונדערט, 
נאָר ס'רויכערט זיך דערביי אַ קנויט, 
און ס'פאַלט אַ מויער אויף די הונדערט. 


0 נאָוועמבער 1943. 


אויף סטראַשון-גאס 12, האָט די פּאַרטיזאַנער-גרופּע אונטער דער אָנפירונ: 
פון גרופּן-קאָמאַנדיר איליאַ שוינבוים, אָנגעהויבן אַטאַקירן די געשטאַפּאָ, װאָס 
האָט זיך אַריינגעריסן אין ווילנער געטאָ (4-טער סעפּטעמבער 1945). אין רעזול- 
טאַט פון ניט גלויכן קאַמף האָט די געשטאַפּאָ אויפגעריסן דעם בנין, פון װאַנען 


ב. 


און די װאָס גליווערן אין הייל, -- 

זיי מיינען ס'איז די שרעק אַריבער. 
אומזיסט די טרייסט, עס קומט אַדיין 
דער תליון ה ונ ג ע ר אין די גריבער. 


דער תליון ה ונ ג ע ר ווייזט אַ שטריק ‏ 
און מאַנט זיין שטייער ביי די שאָטנס, 
פאַרשליסט די ריפּן מיט אַ רייף, 

און שפּרייט אַ ריח פון געבראָטנס. 


ער. צווינגט פאַרזוכן פייכטן זאַמר, 

ער שיילט אַראָפּ פון מאַרך דעם דרימל, 
פאַרבייט אויף האָניק דעם געשטאַנק, 
און מאָלט אין אויג אַ ברויט מיט קִימל . 


און אויב עס צאַפּלט נאָך אַ װאָרט -- א 
פאַרשטיקט ער עס מיט שװאַרצער סלינע, 

ער שמעקט אין יעדערן דעם טעם 

און שפּרייט צום נאָענטסטן אַ שנאה. 


און שטילערהייט, בעסאמע סוד, 

עס הערט ניט נאַכט, עס הערט ניט קיינער -- 
ער שפּייזט מיט מענטשנפלייש די נאָו, 

און שלייפט די אָפּנעטעמפּטע ציינער. 


און שאָדך נאָך שאָרך, מיט שאָטנטריט, 
עס קריכן גופן, קריכן, זשיפּען, 
און ציינער ציען זיך פאָרוים, 
און ליפּן שליסן זיך אין ליפּן. 


און אויבן -- צאַנקט די אַלטע שטאָט, 
פאַרגייט איניינעם מיטן זומער, 

און ס'ליגט דער נביא אינעם אַש, 
מיט אויסגעברענטן צונג, -- אַ שטומער. 


א. סוצקעווער. 


די קעמפער האָבן אַטאַקירט, באַגראָבנדיק אונטער זיך קרוב צו הונדערט יידן, 
וועלכע זיונען אונטער דעם בנין געלעגן אין אַ מעלינע (באַהעלטעניש). אין קאַמף 
איז אומגעקומען דער קאָמאַנדיר שיינבוים, די קעמפער נאפּאָלעאָן, גורוויטש א.א. 


דאַס ליד האָט סוצקעווער געשריבן אין װאַלד. 


: 
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שיפ בי 


שש ידי 
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און אין מאַריאָנעטן-טעאַטער 


עס װועט זיך פון צווייאל 
צצבליען א בוים 


טעקסט : ב. ברוי דא 


צע האָט ן 


א 


און טעס- שמא 


א 6  {‏ 
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2 = = = = זא א-ישטטבעבנאקעדשן זפענפן 3 עב יי גי טאנ הי 


מ'ט זײ - מיך בן- קל" לן-טטרא או- קאר אונח זון די װאַרפט װענט 


אונדז 


- 


שפ'ץ די 


זיר 


אבו 
געב 


אָכן ענדיקן 
מאטאָרן-קרייז 


וירן אין 1907 אין ווילנע. 
ער אין פאַרשיידענע טרופּעס, אין 
,מיידים". ברוידאָ האָט אויסגענומען ביים צושויער 
אויך מיט די טעאַטער-טעקסטן, װאָס ער האָט געשריבן. אַ סך טעקסטן און ניגונים 
זענען זייער פּאָפּולער געװאָרן ניט נאָר צווישן ווילנער עולם, (למשט : ;האָט זיך 


כתריאָל ברוידאָ אי נֹ אַ 
העברעישע מיטל-שול שפּילט אַ ו 


אַ זון אַזאַ העלע צעשפּרייט"). במעט אַלע רעװװי-פּראָגראַמען אין געטאָ-טעאַטער 


וי שווער ס'איז צו גלייבן, 

פאַרביי אַזאַ ווינטער 

פאַרנורעט אין שמאַטעס און קעלט. 
אַ שטראַל האָט צעשמאָלצן 

דאָס אייז פון מיין פענצטער, 
געבראַכט אַ גערוס פון דעד וועלט. 
אַ וועלט האָט צעבליט זיך 

מיט ווייסינקן צוויט 

און פיינעלעך האָבן 

געצוויטשערט אַ ליר. 


באזאננ: 


נאָר ביי אונדז איז 

גראָ און פינצטער, 

ס'הענגט דעד אומעט אויף די ווענט, 
װאַרפט די זון אונדז קאַרגע שטראַלן, 
קלייבן מיר זיי מיט די הענט. 

װאַרעמט אונדז די שפּיץ פינגערלעך אָן, 
טראָגן מיר אַהיים שטראַלעכלעך זון, 
און עס וועדט אונדז עפּעס גרינגער, 
ס'ווילט זיך זינגען, שפּרינגען פריי. 


אַ ווינטעלע האָט זיך 

פאַרגנבעט דורך שפּאַרעס, 

אַ סוד איינגערוימט מיר דערביי : 
עס האָט זיך היינט הינטעד 

דעם הילצערנעם פּאַרקאַן 
צעװאַקסן דער ראָזיקער מאַי. 

און ווינטעלע זאָגט, 

אַז די גרעזלעך גרין 

זיי שיקן גערוסן 

און דופן אַהין. 


צ ווא נה:; 


נאָר ביי אונדז אין א. א. וו 


אַװעק איז דער טאַטע 

אין שטאָט צו דער אַרבעט, 

ער מוז אַזױ ווייט נעבעך גיין, 
ער װעט מיר היינט ברעננען 
אַ פרישינקן צוויינל 

מיט בלעטעלעך גרינינקע שיין. 
נו, וועט עס אין ריינינקן 
װאַסערל שטיין 

און ס'וועט זיך פון צווייגפ 
צעבליען אַ בוים. 


צ וזאַ נג; 
נאָר ביי אונדז איז א. א. וו. 


טעקסט -- כ. ברוידא 
האַט ברוידאַ צוזאַמענגעשטעלט, און אַליין מיטגעשפּילט. 
די געשטאפּאָ האָט אים צוגענומען פון געטאָ אין מיטן דער אַרבעט, 
איבער זיין לעצטער רעווי-פאָרשטעלונג א. נ. ,משה האַלט זיך : ברוידא 


איז אוועקגעפירט געװאָרן אין די עסטאָנישע לאַגערן. אין 1949 איו ער דער- 
מאָרדעט געװאָרן דורך די הוטלעריסטן ביים ברעג פון באַלטישן ים אַרום 
קעניגסבערג. 


צו איינם, צוויי. דר! .., 


עס האָט אונדז דאָס לעבן נערופן, 

דאָס לעבן אויף זוניקע טענ, 

האָט יעדע- אין לאַנד אַזױ מונטער געשפּאַנט 
און באַזונדעד גענאַנגען זיין וועג. 

צו איינס, צוויי, דריי =- =- -- 

צו איינס, צוויי, דריי =- =- -- 

אויף אַרבעט אין װענ זיך נעלאָזט, 

יעדער טראָט האָט זיין קלאַנג, 

יעדער וועג זיין געזאנג 

ווען דו ווייסט, װוו דו גייסט און פאַרװאָס. 


איצט איז פאַר אונדז פּאַרװעדט טראָטואַרן, 
כאָטש אַנדערע נייען דאָרט פריי, 

און מיר, טוט אַ קוק אויפן שטיינערנעם ברוק, 
אונטער אייזערנע קלעפּ פון נאַגיי. 

צו איינס, צוויי, דריי == == -- 

צו איינס, צוויי, דריי =- == =- 

דעם ברוק האָט מען אונדז נאָר געלאָזט, 
האָט דער טראָט אַזאַ קלאַ:ג, 

גאָר אַן אַנדער געזאַנג, 

ווען דו גייסט און דו ווייסט ניט פאַרװאָס ? 


עס האָבן אַלְטע און יונגע 

דאָס לעבן געבויט און געהאָפט, 

ביז סע האָט אַזאַ שווערד 

אַלץ פאַרװויסט פון דער ערד 

און געפירט האָט מען אונדז װי די שאָף, 
צו איינס, צוויי, דריי =- -- -- 

צו איינס, צוויי, דריי =- =- -- 

אַזױ װי די שאָף זיך געלאָזט, 

האָט דיין פרוי און דיין קינד, 

און דאָס גאַנצע געזינד 

זיך געפרעגט ווו אַהין און פאַרװאָס ? 


נאָר ברודער, אַן אַנדעדער ריטם 
װעט באַלד צו דיין אוער דערגיין 
און די װאָס פאַר שרעק 

געווען ערשט פאַרשטעקט, 

שפּאַנען מיט אונדז 

ניט אַלְּיין. 

צו איינס, צוויי, דריי == =- -- 

צו איינס, צוויי, דריי =- =- -- 

די געסלעך, דעם טויער פאַרלאָזט ! 
ס'האָט דער טראָט אַזאַ קלאַנג 

נאָר אַן אַנדער געזאַנג 

ווען דו גייסט און דו ווייסט שוין פאַדװאָס ! 


טעקט -- ל. ראָזענטאָל 


געוונגנען דורך דעם אַקטיאָר יעקב בערעגאַלסקי (פון באַקו) אויף דער 
רעוו ,פּעשע פון רעשע . די אויספירונג האָט וייער שטאַרק אויסגענומען 
ביים עולם. 


יוג - ה'נען 


טצךסט. ש קאטשערגינסקי מוויק: 


יבאסע הפ 


אי)! דרײסט ער- טרױ מיט מפֿול- איון ליד דזער - אונ 


ביס ואכט נ!א- שו דער כאָטש גאנג טער- מנ דזער- אנ 


זארג - גע מיש אנט-ו דעעט--שטו ער - טוי 


קן יא נאָר ול עש װער דעוֹ- יע דער-'עצ דעד - יצ 


זײַן אויך נצן - קצ נען- קצ נען - קצ טע - אל נײַט באַ קין בן -דאָ 


אע אט אה אצ א יו + / 


=== :=== ==-=2 טי 2 הו 


צײַט פח" / - 60 א פן 


דאָס ליד איז געווידמעט געװאָרן דעם קינדער און 


יוננט-קלוב אין ווילנער 


געטאָ. אויף אַלע פאראַנשטאַלטונגען פון קלוב פלעגט דער כאַר אויספירן דעם 


אונדזער לִּיר איז פול מיט טדויער -- 
דרייסט איז אונדזער מונטערגאַנג 4 
כאָטש דער שונא װאַכט ביים טויע- -- 
שטורעמט יוגנט מיט געזאַנג : 


צוואננ: 


יונג איז יעדער, יעדער, יעדער, װער עס ול נאָר, 
יאָרן האָבן קיין באַדײט, 

אַלטע קענען, קענען, קענען אויך זיין קינדער 
פוֹן אַ נייער פרייעד צייט. 


ער עס װאָגלט אום אויף וועגן, 

ווער מיט דרייסטקייט ס'שטעלט זיין פוס, -- 
ברענגט די יוגנט זיי אַנטקעגן 

פונעם געטאָ אַ גערוס. 


צין וא נה; 


יונג איז יעדער, יעדער, יעדער, װועד עס ול נאָר, א. אַ. װ. 
מיר נגעדענקען אַלע שונאים, 
מיר געדענקען אַלע פריינט, 
איײיביק וועלן מיר דערמאָנען 
אונדזער נעכטן מיטן היינט. 


צ וי זא 2 


יונג איז יעדער, יעדער, יעדער, װע- עס װיל נאָר, א. אַ. וי 
קלייבן מיר צונויף די גלידער, 

װידער שטאָלן מיר די ריי. 

גייט אַ בויער, גייט אַ שמידער, -- 


לאְמִיר אַלֶע גיין מיט זיי ! 
צוואננ? 
יונג איז יעדער, יעדער, יעדער א. אַ. ו 


מעקסט -- ש. קאַטשערגינסקי 
מוזיק -- באַסיע רובין 


הימן זייערן, די צוהערער פלעגן זיך אויפשטעלן. 
די קאַמפּאָזיטאָרין, אַ ייר דענטיסטין, זיך געראַטעװעט אין רוסלאַנד. 


וויט!.בצרא : 


= 
= 
. + 


טעקסט: ש.ק אטשעראי סקי מוזוק כויט אָ דויסישן ואטין 


-מ"ן = אן. ואכט ער זעד-טאו דער "ה-חַ אַ װױ פיוט דעָך עט- ט'- פאו גען- ער ס'ליאט 


דורך דטן- שמ'- אע א פרט עס פאָ- שטא- אע צעם-פלו נאר האנט 


ס'לינגט ערגעץ פאַרטייעט 

דער פיינט וי אַ חיה, 

דער מאוזער, ער װאַכט אין מיין האַנט, 
נאָר פּלוצים -- געשטאַפּאָ 

: : = פירט אַ געשמידטן 

זאעטימעצ כֵא דעם עש - טור פינצ דורן דטן- שַׁמ- א א פפרט דורך פינצטערניש דעם קאָמענדאַנט ! 


די נאַכט האָט מיט בליצן 

דאָס געטאָ צעריסן, 

,געפאַר !" -- שרייט אַ טויער, אַ װאַנט -- 
חברים נעטרייע 

פון קייטן באַפרייען, -- 

פאַדשווינדן מיט דעם קאָמענדאַנט. 


די נאַכט איז פאַרפלויגן, 
דער טויט פאַר די אויגן, 
דאָס געטאָ עס פיבערט אין בראַנד, 
אין אומרו -- דאָס געטאָ, 
עס דראָט די געשטאַפּאָ : 
,טויט אָדער דעם קאָמענדאַנט !" 


געזאָגט האָט דאַן איציק -- 
און דודך וי אַ בליץ אין -- 
,איך וויל ניט איר זאָלט צוליב מיר 
דאַרפן דעם לעבן 
דעם שונא אָפּנעבן . 
צום טויט גייט שטאָלץ. דער קאָמאַנדיר. 


ליגט ווידער פאַרטייעט 

דער פיינט װי אַ חיה, 

כ'האַלט פעסטער דיר מאוזער, אין האַנט, 
א י צ ט ביסט מיר טייער, 

זי ד | פיין באפרייער, 

זיי ד ! איצטער מיין קאָמענדאַנט. 


טעקסט -- ש. קאַטשערגינסקי 


אין דער נאַכט אויף דעם 6טן וולי 1945, האָט געשטאַפּאָ אַרעסטירט כאָטש וויטנבערג האָט געװוסט, אַז די געטאָ וועט סוו װוי ליקווידירט 
דעם קאָמענדאַנט (װוי ס האָבן טיטולירט די קעמפער זווער קאָמאַנדיר) פון דער וערן אין אַז זיין אַרעסט איז בלויז אַן אויסריוד, האָט ער דאָך, כדי נוט 
פּאַרטיזאַנער - אָרגאַניזאציע אין װילנער געמאָ, איציק װיטנבערג. עֶשלעכ; אוויסצורופן קיון אומפימפּאַטיע פון די וודן צו די געטאָפּאַרטיזאַנערי װע- 
קעמפער ויינען באַפּאַלן די געשטאַפּאָ:װאַך, איבערגעזעגט די קייטן און באַ- מענס ציל ס איו דאָך געווען ביים ענדגילטיקן װוידערשטאַנד מיטציען מיט זיך 


: װאָס מער יידן, זיך איבערגעגעבן פרייוויליק דער געשטאַפּאָ. 
פרויט דעם אַרעסטירטן. אויף מאָרגן האָט געשטאַפּאָ געפאָדערט אַ ל ע ב ע - אין דו פיוניקונגס-קאַמערן איז וויטנבערג דעם 18-טן יולי 1945, װוּ 


ד י ק ן ויטנבערגן, אָדער די געטאָ וועט' ווערן אומגעבראכט. אַ העלד אומגעקומען. 


שאַניצ ולאדייםקצר 


צו געסלעך ענגע און געדיכטע, 
געטראנן האסטו הויפנס זון. 

דיין רום פאַרבלייבט אין דעד געשיכטע 
און כ'פיל דיין אָטעם אומעטום. 


נאָך טעג פאַרלאָרענע און שפּעטע, 
ווען פרייד אַװעק איז מיטן פלאַם, 
די ערשטע האָסט פון ווילנער געטא, 
אין האַנט גענומען דעם נאגאן. 


און הינטער געטאָ פלעגסט זיך ווייזן, 
א פאַרמאַסקירטע, װי אַ פריינד 

כדי אויסצוברענען מיטן אייזן 

די שטארקע שנאה צו דעם פיינט. 


אַ זיכערע און אַ געהיימע 

און דאָך, װי פאָרזיכטיק און קאלט, 
האָסטו געווער אין טויט און אימה, 
דורך אונטער ערד געפודט אין ואַלד... 


אין איין פאַרנאַכט ווען ס'האָבן שפּיזן, 
פארוויגט די בעסטע פון דיין פאֶלָק, 

עס האָט דער אומנליק זיך באַויזן, 

װאָס האָט דיך לאַנג און ווילד פאַרפאָלגט. 


עס הילכט אַ שאָס און גלייך א צווייטער, 
דיין אויג אַ האַק צום פיינט געריבט... 


עס פאַלט אַ דייטש לעם דיר אַ טויטע- 
און פול מיט פלאַם ווערט דיין געזיכט. 


און אָט אַ שטוב איז מיט אַ גאָרטן 
און הינטער שטוב איז רויט דער שניי, 
אַ שפּרונג אַהין, דו שיסט פון דאָרטן, 
כאָטש איינע דו און זיבן זיי... 


אך, סאָניאַ קעמפערין פון פרייהייט, 

עס וויינט דאָס האַרץ פאַר פּיין און גרויל, 
די לעצטע קויל האָסטו געטרייע, 
אַריײינגעשאָסן זיך אין מוֹיל... 


דיין שווערע ווונד האָט דייטש פאַרבונדן, י 
געגלויבט דו װעסט אים זאָגן אַלץ, 

נאָר דו האָסט אייביקייט געצונדן 

מיט פּעטליע אויף דיין ווייסן האַלדז... 


האָט דעמלט מערדער אַ צעקאָכטעד 
געברענט דיין פלייש מיט העכסטן פלוך.. 
האסטו געקושט, װוי טרייע טאָכטער 
דעם אורטיי? טויט אין גור?'ס בוך... 


כאטש אַלע ביינער שוין צעבראָכן 

און דאָך פאראַטן ניט געװאָלט, 

נאָד הויך געשריען מיט נצחון : 

,מיין טויט מיט טוט וװועט זיין באצאלט, ." 


ונ 


יזיור 


סאַניע מאדייסקער, אַ באַקאַנטע רעװאָלוציאָנערע טוערין אין פאַרמלחמהדיקן 
ווילנע, איז געווען פון די גרינדער פון דער פּאַרטיזאַנער-באַוועגונג אין ווילנע. 
נאָך דער ליקװידאַציע פון ווילנער ‏ געטאָ, קריגט זי זיך אַרויס אין שטאָט, וו 
זי לעבט אויף ליטווישע פּאַפּירן און פירט אָן מיט דער אונטערערדישער באַװע- 


גונג און שטאָט. מיט סאָניעס הילף רייסן זיך אַרויס צענדלו 
אַרבעטסלאַגער חקוילים. אין די וועלדער. 
דער רויטער אַרמי אין ווילנע, װערט סאָניע אַרעסטירט. זי שוסט זיך, 
ווערט בלויז פאַרווונדעט. סאָניע ווערט פאַרפּווניקט צום טויט. 


2 עו 


אריו 
אבע 


יידן פון ווילנער 
א פֹּאָר חדשים פאַרן אַרײינמאַרש פון 


ר 
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+= 


פארטיראנצר - אדש 


טצקסט ש. קאטשצואעסקי 


קײן לײַנװנ'ט קאמף *דצר סן-װײ 


דאָ נצן-זײַ מיר אָ פצ-צפֿ-הצי 


ר 


:2 הב מע 
בק וע זעק ההא דיק ןיעו ון העד קקן הארנ קיש הההטן האדן |עגיגעהעקטפכ ‏ 
מיר שװצד א 


(פשועקמקטלטעהע.. (גקממערם - 
פאט =ט? וט 4, 
דס 42 
ר 2 


ווא 5 דצר 


ציל הײַטס- פרײַ סן| - ארוי 


דער וועג איז שווער, מיר ווייסן, 

דער קאַמף ניט לייכטן קיין שפּיל, 

אַ פּאַרטיזאַן זיין לעבן לייגט אין שלאכט 
פאַרן גרויסן פרייהייטס-ציל ! 


צו האנה 

-- העי, פ. פּ. אָ. ! 

-- מיר זיינען דאָ ! 

מוטיק און דרייסטע צום שלאַכט, 
פּאַרטיזאַנער נאָך היינ 

גייען שלאָגן דעם פיינט 

אינעם קאַמף פאַר אַן אַרבעטער-מאַבט. 


עס זיינען פעסט די גלידער, 
געמוסקלט אין שטאָל און אין בליי. 
מיר גייען בלויז אויף היינט פונעם געטא אַרױס -- 
כדי מארגן אייך צו ברעננען די פריי ! 
פ/ 
צוװטאניג: 
-- העי, פ. פּ. אָ. { א. אַ. װו. 


: ביים בלוט פון שוועסטער, ברידער, 
מיד שווערן צו קעמפן ביז װאַן -- 
מיט היטלערס יעדן נליד באַפּוצט װועט זיין 
די װאָפן פון פּאַרטיזאן. | 


צן וא נל; 
-- העי, פ. 3 


ועקסט -- ש. קאטשערגינסקי 


געשריבן געװאָרן צום אַרויסגיין אין װאַלד פון דער פּאַרטיזאַנער-גרופע 
נ. פון איציק וויטנבערג, אין אויגוסט 1945, 
פיפיא. -- , פאַריוניקטע פּאַרטיזאַנער אָרגאַניואַציע / אין וילנער געטאָ. 


יך 


== 
*ש 
אצ 
ב- 
יט 


פארט' 


שעקסט ה אליק 


- שטע- אע - אוס א נאכט די שטיל 


דיר ה װ קסטו- דעו -גע בי 


ציּ 


איך 


העש די אין ער. שפ" א ןהאל צו תט --- לע 
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שטיל די נאכט איז אויסגעשטערנט 
און דער פראָסט האָט שטאַרק געברענט, 
צי געדענקסטו, װוי איך האָב דיך געלערנט, 


האַלטן אַ שפּייער אין די הענט. 


א מויד, אַ פּעלצל און אַ בערעט 

און האַלט אין האַנט פעסט אַ נאַנאַן, 
אַ מויד מיט אַ פאַמעטענעם פּנים 
היט אָפּ דעם שונאס קאַראַװאַן. 


געצילט ,געשאָסן און געטראָפן 
האָט איר קליינינקער פּיסטױל, 
אַן אויטאָ אַ פולינקן מיט װאָפן 


פאַרהאלטן האָט זי מיט איין קויל. 


פּאַרטאָג, פון װאַלד אַרױסגעקראָכן, 
מיט שניי-גירלאַנדן אויף די האָר, 
געמוטיקט פון קליינינקן נצחון, 


פאַר אונדזער נייעם, פרייען דור. 


/זד 
- 
תר 
1 
ח 


טעקסט -- הירש 


געשריבן געװאָרן נאָך דעם ערשטן דיװערסיע-אַקט כון די פּאַרטיזאַנער פון 
ווולנער געטאָ אוציק מאצקעוויטש און וויטקע קעמפּנער, וועלכע האָבן הינטער 
װולנע אין 1942 אויפגעהיסן אַ דייטשן עשאַלאָן. 


דאָם זאואל 


בלאנד ביסטו וי אַ זאַנגל, 
שיין וי דער זון-פאַרגאַנגל, 
פיד מיר דורך בארג אוֹן טאָל 
און איך דיר נאָך אַמאָל, 
ביז מיר וועלן זיך שיירן. 


און וואלט איר זען ביים שיידן 
אין ראָזן שקיעה ביידן, 

ליפּן װי מערעלעך, 

אוינן פו? טרערעלעך 

און בעסער נאָרניט ריידן. 


הער מיידל, מיין פאַרלאַנג?, 
אין ראָזן זוז-פאַרגאַנגפ 

שווער מיר ביים זונען-שיין, 
אז דו װעסט מיינע זיין, -- 
און זי האָט אים געשװאָרן. 


און זי האָט אים געשווארן, 
פּורפּור איז ער געווארן 
פּורפּור װי דער פאַ-לאננ, 
פּורפּור װוי. זון-פאַרגאַנג, 
הינטער די בלאָנדע קאָרן. 


אין פּאַסטעכס פייפ?-קלאַנגפ, 
לעשט זיך דער זון-פאַרגאַננם 
גון אין די הימלען טיף 

די לבנח אַ זעגל-שיף 


איז שוין אַרױסגעגאַנגען. 


איז זי זיי נאָכגענאַנגען 
און שטערן אויסגעהאנגען, 
שטעדן איבער די צוויי 
און ביימער צווישן זיי -- 


שטייען װי חופּה-שטאַנגען . 


טעקסט -- הירש גליק 


דאָס ליד האָט ה. גליק 


אָנגעשריבן אין װאַלד (1948) ביי רעשע, לעבן ווילנע, װוו ער האָט געאַרבעט ביו טאָרף. 


צום בצסערן װאָראן 


מעקסט כ ברוידאג מוזיק: קאָמפאָזיטאָר אומבאקאנט 


דער - גאָר אױף הערעט רעם- שטו -פֿ-װון רע- שוע ע -אראָ טן - צײַ בנס- לצ 5אן 


- פאר דאָס נש הולפט +9ײצס 


צצ - גאנ אוס ריסט ואק װנט א סאן שערט-בא סאז אן - קלא נִישט העלפט 


ביין - גע - איג ואס וט א סאאז. 5בער- שטי 


יצט- ווא 


נליך אין טצּר- װײַ לן - װע מיר און דער- װי שטין - אפ לן -- װע 
תג (26 


הע דע - - אנ צו ען-א" מיר אן- מאר טון 5 - בצ צום נען - שפ 


דאך אן - באר-פאר אָך - פַריד די סאג באטש און טעג 


יאר ןש פון כלט- שמײ צק - 


-צע אן בל'ט - צע בעדט =+ 3ױ צע -טו-ני-בא א װעלט 


- = קו וי 
מיר בער- צו' דום א אט או בּער. אסי די עצן- זײַ מיד בלומט 


פממטן- יי א - 8 וי יי יי א לגר |געממ'טהנהקוממ:ע2,. 
הא אט ל א ם: א אט אוך הא אן פת אאך ר א , אהא + ההא אוויי 4, 
קה ר ם.. אט. .עי יט 
...עטאט עז גי - 


אין בער- אל די נען- זײַ מיר קוט עס כצד- זי אוף סן- " 


+ קומט עס כער- זי אוף סן - װײ מיד בֶער-צוי דעם א , אָט; 


געשריבן פרילינג 1943 בעת די אָפּענסיוועס פון דער רויטער אַרמיי ווען פ'האַ 
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אין לעבנס-צייטן גראָע, שווערע, 

ווען שטורעם הערשט אויף נאָר דער ערד, 
העלפט ניט דאָס פאַרגיסן טרערן, 

העלפט ניט קלאָגן, , ס'איז באַשערט", 

ס'איז א ווינט, װאָס רייסט אויס גאַנצע גלידער, 
ס'איז אַ ווינט, װאָס נאיעט אין געביין, 

מיר בוינן זיך און וועלן אויפשטיין ווידער 


און מיר וועלן ווייטער גיין ! 


מיר שפּאַנען צום בעסערן מאָרגן, 
מיר גייען צו אַנדערע טעג, 

און כאָטש ס'איז די פרייד נאָך פאַרבאָרגן, 
דאָך ציט זיך פאָרויס אונדזער וועג. 

עס שמייכלט פון ווייטן 

אַ וועלט אַ באַנײטע, 

צעצויבערט, צעבליט און צעבלומט, 

מיר זיינען די גלויבער 

אין אָט א דעם צויבער, 

מיר ווייסן אויף זיכער : עס קומט ! 


מעקסט -- כ. ברױדאָ 


יך געדוכט אַז באלר, בֿאַלד און אויך דאָס ווילנער געטאָ ווערט באַפרויט. 
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"ד, דו פאדוו'זאנער 


שעקסט:יש. קאטשעראינסקי 


מוזיק: לוט אָ רוסישן פאָלקפל ד 


)וע א א ן א א 


דער -װעל די אין 


װנם סה- טפי טאס- אע די :7 
ד 


5 
ןיי א א אי 
אק יט ריז וע ק עפיט להקה הפי 


יט אט 
קיניישט אש יע 4 יו -עןי יק יט 


סשן - ואק ג-עפ- צֶן פעכט הּיֵש פױ וא כב'ן בקם טן - מי - 


געשריבן אין דער פּאַרטשאַנער-בֿרוגאַדע א. נ. 


פון ,,װאָראָשולאָוו" 


אוֹ 


פון די געטאָס, תפיסה-ווענט 

אין די וועלדער פרייע, 

אָנשטאָט קייטן אויף די הענט 
כ'האַלט אַ ביקס אַ נייע. 

אויף די אויפנאַבעס מיין פריינט 
קושט מיך האַלדז און אַקס?, 

מיטן ביקס כ'בין ניט פון היינט 


כּעסט צונויפגעװואַקסן. 


װײיניק זיינען מיר אין צאָל, 

דדייסטע וי מיליאָנען, 

רייסן מיר אויף באַרג און טאָל 

בריקן, עשאַלאָנען. 

דער פּאַשיסט, ער ציטערט, הערט. 
ווייס נישט ווו, פון װאַנען, 
שטורמען װי פון אונטעֶר ערד -- 
יידן -- פּאַדטיזאַנער. 


ס'װאָרט ,נקמה" האָט אַ זין, 

ווען מיט בלוט פאַרשרייבסט אים, 
פאַר דעם הייליקן באַגין 

פירן מיר די שטרייטן. 

ניין, מיר וועלן קיינמאל זיין 

לעצטע מאָהיקאַנער. 

ס'ברענגט דער נאַכט די זונענשיין -- 
דער ייר - דע- פּאַרטיזאנער. 


טעקסט -- 


קאַטשער:ינסטי 


ן 'דױ ווייסבוסישע וועלדער אַרום 


צם שלאָגּו די עה 


טצקסט: 2. ברוידאָ 


עצה די שלאָוט צס 


און = צײַ צ- וע 


שטאָך טצר- פיו צ איץ + װײַל- דער 


, 
הור {-כשפטן 1 המלעצהקק:ט,. הצ זינשטר קעב תצקמקןשמצפן (-וו הרך 


שצה די 


ס'שלאָגט טאָג דצר ס קומט 


דיק - שול סאי װער דער פּאַלט דאן 


עס שלאָגט די שעה, 

מיר זיינען דאָ, 

מיר קוקן אין די ווייטן, 
ס'ווערט דער הימ? ווידער בלא, 
ס'קומען נייע צייטן . 

און כאָטש דערוויי? איז פינצטער-שטאָק, 
װואַדטן מיר געדולדיק, 

עס קומט 


דער טאָג, עס שלאָגט די שעה 


דאַן פאַלְט דער, װער ס'איז שולריק. 


*זיירראז 
-ס, ;== -- 


אור ארי 6 
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זאָא ניט קייומאַ 


יטעקסט הירש אליק 


מוזיק לוטאַ רוסישן מאטיון 


קען-הימ װעא טן -לעצ ד איסט דו אוּ מאָל קי ‏ נשׁ זאָא 


זאָג ניט קיינמאָל, אַז דו גייפט דעם לעצטן ועג, 
הימלען בלייענע פאַרשטעלן בלאע טעג ! 

קומען װעט דאָך אונדזער אויסנעבענקטע שעה, -- 
ס'וועט אַ פּױיק טאָן אונדזער טראָט -- מיר זיינען דאָ ! 


אַ סװעט ש ע ה שׂע 2בענק - גע - אוּ? דזער-אע דאך װעט 


פון גרינעם פּאַלמענלאַנד ביז לאַנד פון ווייסן שניי, 
מיר קומען אָן מיט אונדזעד פּיין, מיט אונדזער וויי 
עו דא נען *" מיר טדאָט דוער-אוג טאָן - פֿוק און ווו געפאַלן ס'איז אַ שפּריץ פון אונדזעד בלוט, 
שפּראָצן װעט דאָרט אונדזער גבורה, אונדזער מוט. 


ס'וועט די מאָרגן-זון באַגילדן אונדז דעם היינט 
און דעד נעכטן װעט פאַרשווינדן מיטן פיינט, 
נאָר אויב פאַרזאמען װעט די זון און דער קאַיאָר, 
וי אַ פּאַדאָל זאָל גיין דאָס ליד פון דור צו דור ! 


דאָס ליד געשריבן איז מיט בלוט און ניט מיט בליי, 
ס'איז ניט קיין ליד? פון.אַ פייגל אויף דער פריי, 
דאָס האָט אַ פאָלְק צווישן פאַלנדיקע ווענט 

דאס ליד געזונגען מיט נאַנאַנעס אין די הענט. 


טאָ זאָג ניט קיינמאָל, אַז דו גייקט דעם לעצטן וועג, 
ווען הימלען בלייענע פֿאַרשטעלן בלאָע טעג. 

קומען װעט דאָך אונדזער. אויסגעבענקטע שעה, =- 
ס'וועט אַ פּויק טאָן אונדזער טדאָט -- מיר זיינען דאָ ! 


טעקסט -- הירש גליק 


הירש גליק איז געבוירן אין יאָר 1920 אין ווילנע. 'געענדיקט אַ העברעישע פאַריוניקן מיט זיינע הברים פּאַרטו 


זאַנער. די געשטאַפּאָ פאַרלויפט אים דעם 
פאָלקס שול, דערנאָך געאַרבעט װוי אַן אָנגעשטעלטער אין אַ פּאַפּיר געשעפט. באַ. וועג, פאנגט און שיקט אים אַװעק אין אַ ק 


זאָנצענטראַציע-לאַגער אין עסטאָניע. 


טייליקט זיך אין אָרגאַניוירן די ליטעראַרישע גרופּע ,יונגװואַלד", װאָס איו גע- ווען די רויטע אַרמיו הוובט אָן דעם אָנגריף אויף די באַלטישע לענדער, 

ווען דער נאַכװוקס פון ,יונגווילנע". זומער 1943, אַנטלויפט גליק פון לאַגער גאלדפילד אין ד' דערבייאיקע וועלדערי 
גליקס לידער ציוכענען זיך אויס מיט אַ קלארן, מונטערן און יוגנטלעכן װו ער קומט אום אין קאַמף קעגן א היטלעריסטישער באַנדע. 

פאק דאָס ליד האָט דער וונגער פּאָעט אָנגעשריבן נאָכדעם, װוי ס זענען אַרויס 


אין דער צייט פון דער דייטשער אָקופּאציע געפינט זיך דער יונגער דיכטער 
אין װויסע וואקע (אַן ארבעטס-לאַגער 12 קילאָמעטער פון ווילנע), ווו ער 
גראָבט צוזאַמען מיט נאָך אַ פּאָר הונדערט יידן טאָרף. אין לאַנגער שרייבט גליק 
אָן אַ ריי גרעסערע פּאָעמעם, וועלכע ער שיקט צו אין ווילנער געטאָ. די ליטע- 
ראַטן-פאַרייניקונג שאַצט אָפּ װו געהעריק זיינע שאַפּונגען און פּועלט ביו דער 
יידישער געטאָ-מאַכט אים צו העלפן. גליקס ווערק ווערן פּרעמירט אויף צויו 
ליטעראַרישע קאָנקורסן. אין 1945 וװערן די יידן פון לאַגער אַריבערגעפירט 
אין ווילנער געטאָ. גליק טרעט אַרין אין דער פּארטיזאַנישער מחנה פון געטאָ. א דרי אב כ עטיב 
ער שרייבט דאַן אָן צװישן אַנדערע דאָס באַרימט געװאָרענע ליד ,זאָג נוט גליקס ליד פאַרװאַנדלען אין 
קיינמאָל, אַו דו גויסט דעם לעצטן וועג. און פאַרן טעאַטער דאָס ליד װואַנגל". 

ווען דאָס געטאָ ווערט ליקװוידירט, באַװייזט שוין ניט גליק זיך צו נאַגאַנעס -- אָנגענומענע באַציוכענונג אין מזרח אייראָפּע פאַר אַ רעװאָלװער. 


און װאַלד אַ גרובּע פּאַרטיזאַנער פון ווילנער געטאָ, וועלבע האָבן 80 קילאָמעמער 
פון שטאָט אָנגעטראָפן אויף אַ פיונטלעכע באַזעצונג. ‏ אין קאַמף זיינען דאַן 
געפאַלן פון דער וידישער זייט ביז 18 קעמפער. 

אין יענער צייט זיונען אויך אָנגעקומען אין ווילנער געטאָ ידיעות פון 
אויפשטאַנד אין װאַרשעװער געטאָ, װאָס האָט אויף דעם דיכטער געמאַכט אַ 
גװאַלדיקן איינדרוק. 
רטיזאַנער פון ווילנער געטאָ האָט באַשלאָסן הירש 
אַ הימן פון דער אונטערערדישער אָרגאַניזאַציע- 


הי 
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אינה אל ט; 


פון די אַהויסגעבער 
וח ק ור 8 חה'==""== 


ס'איז געווען א זומערטאָג -- 
פאַרוװואָס אין דער הימל... -- 


אַרױס איז אין ווילנע אַ נייער 


ווילנע, ווילנע... -- 
געטאָ 


עס בענקט זיך, עס בענקט =- 


פרילינג = = 
איך בענק אַהיים 

די זעלבע גאַסן -- 
באָמבעס =- -- 


האָט זיך מיר די שיך צעריפן -- 


ן פּעשע פון רעשע -- 


אַז אַ ליבע שפּילן 
דו, געטאָ מיין -- 
ישראליק . =- -- 


די לערערן מירע -- 


דער טראַנספּאָרט-ײינגל 
פון קאָלכאָז בין איך -- 


דאָס עלנטע קינד -- 


ווינליד = == 
שטילער, שטילער... 
פרויען = == 


שאָטנס == == 
אונטער דיינע ווייסע שטערן 
סטראשוננאַס צװועלף -- 
עס װועט זיך פון צוויינג? צעבליען 


צו איינס, צוויי, דריי -- 


יוגנט-הימן =- -- 
איציק וויטנבערג 

פאָניע מאדייסקער 
פּאַרטיזאַנער-מאַרש 
פּאַרטיזאַנער-ליד 

דאף ואטט = = 
צום בעפערן מאָרגן 


ייד, דו פּאַרטיזאַנער 
עס שלאָגט די שעה 


ואָג ניט קיינמאָל 


צייכענונגען און הילע 


ש. קאַטשערנינסקי 
ריקלע גלעזער 
לייב אָפּעסקין 


א. װאָלפּסאָן 

כ. ברוידאָ 

ײ ײ 

ש. קאַטשערגינסקי 
לייב ראָזענטאַל . 


ײ 12 


?. בוזשאַנסקי 


?. ראָזענטאַל 

זײ ײ 

ר. נלעזער 

?. ראָזענטאַל 

א. סוצקעווער 

כ. ברוידאָ 

ל. אָפּעסקין 

ש. קאַטשערגינסקי 
לאה רודניצקי 

ש. קאַטשערגינסקי 
כ. ברוידאָ 

?. ראָזענטאַל 

א. סוצקעווער 

כ. בדוידאָ 

ל. ראָזענטאַל 

ש. קאַטשערגינסקי 
מ. ריגער 

ש. קאַטשערגינסקי 
הירש גליק 

כ. ברוידא 

ש. קאַטשערגינסקי 
כ. ברוידא 

הירש נליק 

מ. באהעלפער 


אַלֶע מעלאָדיעס פון דער זאַמלונג, האָבן 
אויפגענומען ביי ש. קאַטשערגינסקי און פאַר- 
שריבן; ד"ר אדא עבער-פרידמאַן, דאָרע פּופּקאָ 
! און דוד באָטװױיניק. 
** 
צוליב טעכנישע סיבות האָבן מיר ליידער ניט 


געקענט ברענגען צו אַלֶע טעקסטן די נאָטן. 


אע א 2 אי כָרי יי 1 א א וע אי אט יש : די א א : - יי : ר 
יט 4 : 6 " : , 1 8 אט יי א ( 0 


פארבאנד פון די ווילנער אין פראנקרייך 


דערשינען. : 
ווילנער געטאָ--א סוצ קעווער (אַױספאַרקױפט). 


יז כור-אַנק עטע-- צונויפנעשטעלט און באַאַרבעט דורך ?יי זע ר ר א | 


ד אַ ס לע זאַנג פון ווילנער ג ע ט א -- טעקסטן מיט נאָטן נעזאַמלט 
פון ש. קאַ טש ער נינס קי. 


אין צוגרייטונג : 
1) אַ זאַמלונג לידער פון חיים גראַדע. : 
2) אַ זאמלונג לידער פון א. סוצקעווער. 


1 6 


עס דרוקט זיך און אין גיכן דערשיינט ביים פאַרייניקטן ווילנער רעליף אין ניודיאָרק 
(פּרעזידענט -- י. ישורין) דאָס דאָקומענטארע בוך פון 


ש, קאטשערגינסקי 


הורבן װילנץ 4 


: 
מיט אַ הקדמה פון װויסנשאַפטלעכן דירעקטאָר פון ייוואָ 6 2 
דל טא קסם וויינריון. 
אין בוך זיינען פאראן פאָלגנדיקע אָפּטײלונגען : : 
1 מען לאָזט די לעבעדיקע ניט צורו. 
2. מען לאָזט די טויטע ניט צורו. ִׂ 6 
9. װאָס לעבנגעבליבענע דערציילן. א 
4 חורבן פון דער ווילנער פּהאַװינץ. : 
פּ. יזכור -- פאַרצייכענונגען פון איבער טױיזנט ב אַ ק אַ נט ע יידישע פּער- ' אי 
זענלעכקייטן (שרייבער, קינסטלער, מוזיקער, אַקטיאָרן לערער, געזעלשאַפּטלעכע- און : 
פּאַרטיי-טוער, מעדיצינער, יוריסטן, אינִזשינערן, רעליגיעזע פּירער, פּאַרטיזאַנער, סאָל- זא 
דאַטן א. אַנדערע). יא 
6. פאַטאָגדאַפּיעס פון ווילנער געטאָ, פּאָטאָסטאַטן פון פּאַרשידענע דאָקומענטן. :א 
געדרוקט אויף גוט פּאַפּיר. געבונדן. ' : 5 


יו .= איער 


